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USER MANUAL

Dear customer,
Thank you for placing your trust in our product!

Before using the product for the first time, please make sure you read these operating
instructions! Here you will find information about how to use the product safely and
ensure its long service life. You should pay attention to all of the safety instructions in this
document!

Before you begin...

Intended use

When used for its intended purpose, this device corresponds to the state of the art, as
well as to the current safety requirements at the time of its introduction.

The product may only be used for grinding or sharpening of chainsaw chains under obser-
vance of all safety and working regulations contained within this user manual.

The device is not suitable for commercial or industrial use.

Any other type of use is inappropriate. Improper use or modifications to the device or the
use of components that are not tested and approved by the manufacturer may result in
unforeseen damage!

Any use that deviates from its intended use and is not included in these instructions is
considered unauthorized use and relieves the manufacturer from his or her legal liability.

What are the meanings of the symbols used?
Danger notices and information are clearly marked throughout these instructions for use.
The following symbols are used:

DANGER!
Direct danger to life and risk of injury!
Directly dangerous situations that may lead to death or severe injuries.

A WARNING!

Probable danger to life and risk of injury!
Generally dangerous situation that may lead to death or severe injuries.

CAUTION!
Possible risk of injury!
Dangerous situation that may lead to injuries.

A NOTICE!

Risk of damage to the device!
Situation that may lead to property damage.

Note:
Information to help you reach a better understanding of the processes involved.
These symbols identify the required personal protection equipment:

m
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General safety instructions

*To operate this device safely, the user must have read and understood these instructions
for use before using the device for the first time.

«If you sell or pass the device on, you must also hand over these operating instructions.

General power tool safety warnings WARNING!

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Personal safety

*Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

*Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust masks, non-skid safety shoes, hard hats, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

*Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to the power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power
tools with your finger on the switch or energizing power tools that have the switch on
invites accidents.

*Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

*Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

*Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in
moving parts.

« If devices are provided for the connec- tion of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust-
related hazards.

Power tool use and care

*Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
*Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool

that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.
eDisconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.

Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.
*Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

*Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tool's operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

*Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

*Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the
power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

Service
*Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety instructions for chain sharpeners

*This electrical tool is to be used as a sander. Observe all safety information, instructions,
illustrations and data you receive with the electrical tool. If you do not observe the
following instructions, electrical shock, film and/or serious injuries may be the result.
*Do not use accessories that have not been designed and recommended by the
manufacturer for this specific power tool. Just because you are able to attach an
accessory to your power tool this does not guarantee that it is safe to use.

*The permitted revolutions of the tool must be at least as high as the highest revolutions
specified on the power tool. Accessories that rotate faster than they are permitted to
may break and fly.

The external diameter and thickness of the tool must match the dimensional
specification of your power tool. Incorrectly dimensioned tools cannot be sufficiently
shielded or controlled.

*Sanding discs, flanges, sanding plates or other accessories must fit precisely to the
sanding spindle of your power tool. Tools that do not fit precisely to the sanding spindle
of the power tool will rotate unevenly, vibrate heavily and may cause loss of control
over the device.

*Do not use damaged tools. Before each use, check tools like sanding discs for chips

and tears, sanding plates for tears, wear or heavy use, wire brushes for loose or broken
bristles. If the power tool or the tool itself are dropped, check to see whether it is
damaged or use an undamaged tool. When you have checked and inserted the tool,
ensure that you and any other people in the vicinity are out of the sphere of influence
of the rotating tool and operate the power tool for a minute at the highest revolutions.
Damaged tools will usually break within this test period.

*Wear personal safety gear. Depending on the work you are doing, wear a full-face visor,
visor or protective goggles. If appropriate, wear a dust mask, ear defenders, protective
gloves or a special apron designed to keep sanding and material particles away from
you. Your eyes should be protected from the flying objects that may be generated
during various applications. Dust or breathing masks must be capable of filtering the
dust generated during operation. If you are exposed to loud noise for extended periods,
you may suffer a loss of hearing.

*Ensure that other people are kept a safe distance from your workplace. Anyone entering
the workplace must wear personal protective gear. Pieces of the workpiece or broken
tools may fly away and cause injuries even outside the direct working area.

*Hold the device by the insulated surfaces only when carrying out work during which it
is possible that the tool may come across hidden power cables or its own cable. Contact
with a cable that carries power will subject the metal parts of the device to current and
will lead to electrical shock.

*Keep the power cable away from rotating tools. If you lose control over the power tool,
the power cable may be cut or caught and your hand or arm may be pulled into the
rotating tool.

*Never set the power tool down before the tool has come to a completed standstill. The
rotating tool may come into contact with the surface and cause you to lose control over

the power tool.




*Never operate the power tool when you are carrying it. Your clothing may be caught as a
result of accidental contact with the rotating tool causing the tool to injure you.

*Clean the ventilation slots of your power tool regularly. The motor fans draw dust into
the housing and a large deposit of metal dust can cause electrical hazards.

*Never use power tool near flammable materials. Sparks may set fire to these materials.
*Do not use tools that require a liquid cooling agent. The use of water or other liquid
cooling agents may lead to electrical shock.

Kickback and the appropriate safety notes

Kickback is a sudden reaction caused as a result of a jammed or blocked rotating tool, for
example, a sanding disc, sanding plate, wire brush etc. Jamming or blocking causes the
rotating tool to come to an abrupt stop. This causes an uncontrolled power tool to
accelerate against the direction of rotation of the tool at the blocked point.

For example, if a grinding disc becomes stuck or blocked in a workpiece, the edge of the
grinding disc that dips into the workpiece may get caught and the grinding disc will break
away or cause kickback. The grinding disc will then move towards the operator or away
from them in accordance with the direction of rotation of the disc at the blocked point.
This may also cause grinding discs to break.

A kickback is a consequence of incorrect or faulty use of the power tool. It can be
prevented by the use of suitable measures, as described below:

*Hold the power tool securely with both hands and position your body and arms in such
a way that you are able to absorb any kickback. Always use the additional handle, if there
is one avail- able, in order to ensure you have the greatest possible control over kickback
forces or reaction torque when the tool is at top speed. The operator is able to master
kickback or reaction forces if they take the appropriate care.

*Never put your hand close to the rotat- ing tool. The tool may move over your hand in
the event of a kickback.

*Keep your body out of the area that the power tool would jump to in the event of
kickback. Kickback pushes the power tool in the opposite direction to the movement of
the sanding disc at the blocked point.

*Be especially careful around corners, sharp edges, etc. Avoid tools bouncing off work
pieces and becoming jammed. The rotating tool will tend to jam at corners, sharp edges
or when it bumps against something. This will lead to a loss of control or kickback.

*Do not use chained or toothed saw blades. Such tools will often cause kickback of the
loss of control over the power tool.

Special safety notes regarding grinding and abrasive cutting:

*Only use grinding tools permitted for use with your power tool and the protective hood
designed for use with these tools. Grinding tools that have not been designed for use with
the power tool cannot be sufficiently shielded and are thus unsafe.

*The protective hood must be affixed securely to the electrical tool and set in such a way
that it ensures the maximum level of safety possible, i.e. the smallest possible area of the
grinding tool is exposed to the operator. The protective hood should protect the operator
from broken pieces and accidental contact with the grinding tool.

*Grinding tools may only be used for the purposes recommended. For example: Never use
the side surface of a cutting disc to grind. Cutting discs are designed to be used to remove
material with the edge of the disc. Lateral forces on these tools may break them.

*Always used undamaged tensioning flanges in the correct size and shape for the cutting
disc you have selected. Suitable flanges support the cutting disc and thus reduce the risk
of the disc breaking. Flanges for cutting discs may differ from flanges for other grinding
discs.

*Do not use worn grinding discs from larger power tools. Grinding discs for larger power
tools are not designed to cope with the higher revolutions of smaller power tools and may
break.

Additional safety notes

*Avoid uncontrolled restarting. Switch the tool off when the power supply is interrupted,
for example, by a power failure or pulling the plug.

*Secure the work piece. Use tensioning equipment or a vice to secure the work piece to
help prevent kickback or uncontrolled flying of the workpiece (e.g. when getting jammed
in the workpiece).

*Keep your workplace clean. Mixed contamination by various materials is particularly
dangerous. Light metal dust (e.g. aluminum) can ignite or explode easily.

*Never use the power too with a damaged cable. Do not touch a damaged cable and pull
out the power plug. Damaged cables increase the risk of electric shock.

*Prevent overheating of the device and the workpiece. Excess heat may damage the tool
and the device.

*Shortly after being used, the tool may be very hot. Allow a hot tool to cool down.
Touching a hot tool may cause burns.

*Never clean a hot tool with flammable liquids. There is a risk of fire and explosion.
*Keep the handles dry and free of grease. Slippery handles can lead to accidents.

*Always comply with all applicable domestic and international safety, health, and working
regulations. Inform yourself before you start work about the regulations that apply at the
site of the device.

*Remember that moving parts may also be located behind ventilation and venting slots.
*Symbols affixed to your tools may not be removed or covered. Information on the device
that is no longer legible must be replaced immediately.

@ Read the operating manual before using the device

Pull out the power plug before conducting any maintenance work on the device
& Risk of damage to the eyes! Never look directly into the LED.
Risks caused by vibrations

& CAUTION!

Risk of injury due to vibrations! Vibrations may, in particular for persons with circulation
problems, cause damage to blood vessels and/or nerves.

If you notice any of the stop working i and consulta
doctor. Numbness of body parts, loss of sense of feeling, itching, pins and needles, pain,
changes in skin color.

The vibration values specified in the technical data represent the main uses of the
device. The actual existing vibrations during use may deviate from these as a result of
the following factors:

eIncorrect use of the product;
*Unsuitable tools inserted;
eUnsuitable material;
eInsufficient maintenance.

You can reduce the risks considerably by following the tips below:

-Maintain the device in accordance with the instructions in the operating instructions.
-Avoid working at low temperatures.

-When it is cold, make sure your body and your hands, in particular, are kept warm.
-Take regular breaks and move your hands at the same time to promote circulation.
Personal safety equipment
Wear ear protection @
Wear safety glasses @

Wear a dust mask

Wear protective gloves

o

Residual risks

Even with proper use of the device and observance of all safety regulations contained in
these instructions, the following residual risks may occur:

*Coming into contact with the running grinding wheel in the unprotected area.
*Kickback of workpieces and workpiece parts.

*Flying sparks are created when metal is ground. Risk of fire! Keep persons and
flammable materials away from flying sparks.

*Caution when using chainsaws. Danger of cuts!

Your device at a glance

*P.3,item1

1. Handle

2. Protective hood
3.LED

4. Grinding wheel
5. Quick adjustment knob for sharpness depth
6. Mounting holes

7. Fixing nut for sharpening angle

8. Scale for sharpening angle

9. Adjusting screw for stopper

10. Chain clamp

*P. 4, item 2

11. On/off switch

12. Chain guide



13. Stopping cover

14, Chain tensioner

15. Spanner for chain clamp

16. Base frame

17. Adjusting screw for sharpening depth

Scope of delivery
*Operating manual
*Chain sharpener
*Spanner for chain clamp

Note:
If any one of the parts is missing or damaged contact the retailer.

Assembly

DANGER!
Risk of injury!
The device may only be operated when firmly mounted to a workbench.

Fit the hand grip
- Screw the hand grip (1) firmly into the threaded hole on the appliance.
Fasten device to workbench

- Push two sufficiently long screws (M8) through the mounting holes (6) and screw the
device securely to the workbench as shown.

Operation
Check before starting the device!

DANGER!

Risk of injury!

The device may only be put into operation if there are no defects. If a part is defective it
must be replaced before the device is used again.

Check to make sure the device is in safe operating condition:

-Check to make sure there are no visible defects.

-Check to make sure all device components are correctly mounted.
-Check to make sure the safety equipment is functioning properly.
-Check whether retaining screws for the angle adjustment are tight.
-Check whether the device is tightly screwed to the workbench.

Setting the chain clamp

- Insert chain in the chain guide (12).

- Loosen the counternuts (18).

- Undo the setscrew of the chain clamp (10) slightly.

- Press the grinding head downwards as far as it will go.

- Check whether the chain is firmly clamped.

- If not adequately clamped: Continue to undo the setscrew (10).
- If adequately clamped: Tighten the coun- ter nut (18) again.

Fix/clamp in the chain

Note:

The inserted chain is automatically clamped as the grinding head lowers. If the chain is n
ot adequately clamped, it must be adjusted.

1. Insert chain in the chain guide (12).

2. Loosen fixing nut (7) ( P. 3, item 1).

3. Adjust required sharpening angle with the scale (8). (Sharpening angle depends upon
the chain to be sharpened)

4., Tighten fixing nut (7).

5. Fix chain:

-Position stopping cover (13) behind the chain link to be sharpened.
-Pull the chain backwards as far as it will go.

6. Press the grinding head lightly downwards and adjust the screws (9) and (17) in such a
way that the grinding wheel touches the tooth surface to be sharpened ( P. 4, item 2).

7. Adjust chip removal:
-Swing grinding head upwards.
-Adjust required setting for chip removal with adjusting screw (9) (4 rotation= 0,25 mm).

Sharpen chain

NOTICE!

Risk of damage to the workpiece! Caution with chainsaws that were previously filed
by hand!

With uneven teeth heights the highest tooth must be first found and sharpened.

NOTICE!

Risk of damage to the workpiece! The teeth of the chain must be sharpened
alternately. An unsuitable sharpening angle renders the chain unusable.

Always remove as little material as possible and keep process time for each tooth to
aluminimum.

-Switch the unit on at the On/Off switch (11).
-Press the grinding head slowly and carefully downwards as far as it will go.
-Sharpen every second tooth in the same way.

DANGER!

Risk of injury!

The position of the chain may only be modified when the device is at a standstill.
Adjust the sharpening angle in the same way on the other side and sharpen the
remaining teeth.

File off depth limit

Note:

The depth limit distance (X) determines the chip thickness during saw- ing. If the
distance becomes too small, the depth limit must be filed off.

You may find out how large the distance must be from the technical literature of from
the manufacturer of your chainsaw.

- Uniformly file off the depth limit with a file.

Cleaning and maintenance

DANGER!

Risk of injury!

Prior to conducting maintenance or cleaning:
- Switching-off the device

- Allow for the device to cool down

- Unplug from the power source.

Cleaning and maintenance overview before each use:

What? How?

Conduct a visual inspection and have
the cable replaced by an electrician if
necessary.

Check the power cable and
connector for damage.

Inspect grinding wheel. Inspect grinding wheel

f necessary

What? How?

Wipe the tool with a damp cloth.
Remove grinding residues with a dry
brush.

Cleaning the device

Inspect grinding wheel
DANGER!

Risk of injury!
Before mounting you must inspect grinding wheels with visual inspec- tion and ringing
testing for possible cracks or damage.

Visual check
Check the grinding wheel on both sides for cracks or damage.
Ringing test

For testing the grinding wheel with a ringing test let it hang freely on a strap and lightly

tap it with a screwdriver handle or similar object (not metal). With a dull or hollow
ring the grinding wheel is damaged and must not be used!



Removing and installing grinding wheel
NOTICE!

Risk of damage to workpiece! With increasing abrasion the grinding wheel diameter
becomes smaller and the wheel must be replaced.
Minimum diameter:

eTechnical data

-Unscrew screws (19).

-Remove protective hood (2).

-Unscrew tensioning nut (20).

-Remove the grinding wheel (4) from the engine shaft.

DANGER!

Risk of injury!

Observe rotation direction when installing a grinding wheel. The rotation direction of the
motor and grinding wheel must correspond.

DANGER!

Risk of injury!

It must be possible to lightly slide the grinding wheel onto the engine shaft. Do not force
the grinding wheel on or drill on.

After every grinding wheel mounting, carry out a test run without load.

-Mount the grinding wheel again in reverse order of the operating steps.

Storage, transportation

WARNING!

Risk of injury!

Store the unit in such a way that it cannot be started by unauthorized persons.
NOTICE!

Risk of damage to the device! Do not store unprotected in a damp environment.

Storage

-Clean unit before storing.
-Store the tool in a dry and well ventilated place.

Storage of grinding tools

Note:

Unfavorable ambient conditions during storage can accelerate the aging process of
grinding tools.

-Always store abrasive bodies lying down on a level surface.
-Only store abrasive bodies in dry and evenly tempered, frost-free rooms.
-Protect abrasive bodies from direct sun- light during storage.

Troubleshooting

DANGER!

Risk of injury!

Unprofessional repairs may mean that your unit will no longer operate safely. This
endangers you and your environment.

In many cases small defects can lead to a malfunction. You will usually be able to deal
with these yourself. Please refer to the table below before contacting your local
market. This may save you a lot of effort and quite often money.

Error/Fault Cause Remedy

Device does not work Check the cable, plug, and

the fuse.

No power supply

Replace grinding wheel
(Removing and installing
grinding wheel)

Insufficient
sharpening capacity

Grinding wheel worn out

Device vibrates
strongly

Mount grinding wheel
correctly (Removing and
installing grinding wheel )

Grinding wheel buckled

Grinding wheel incorrectly
mounted

If you are unable to eliminate the error yourself, please contact your local market
directly. Please remember that repairs carried out by non-professionals will invalidate
your warranty claim and may cause additional costs.

Disposal

Disposal of the appliance Appliances which are labeled with the adjacent symbol must
not be disposed of in household waste. You must dispose of such old electrical and
electronic equipment separately.

-Please check with your local authority about the possibilities for correct disposal.

Through separate disposal you send old equipment for recycling or for other forms of
reuse. You will thus help to avoid in some cases that damaging material gets into the
environment.

Disposal of the kaging The k
marked plastics that can be recycled.

consists of c: d and correspondingly

-Make these materials available for recycling

Technical data

Rated voltage - 220-240 V, 50 Hz

Capacity - 85 W (S2: 15 min)

Idle speed - 5000, min-1

Protection class - Il

Dimensions of grinding wheel - 3104 x 4,5 x $22 mm

*) The specified values are emission values and do not necessarily represent safe
workplace values. Although there is a correlation between emission and emission levels,
this cannot be used to infer whether additional safety measures are necessary or not.
Factors which affect the current emission levels at the workplace, include the type of
room, other sources of noise, e. g. the number of machines operating and other
processes taking place in the vicinity. Permitted workplace values can differ from country
to country. This information is designed to help the user to better assess the dangers
and risks.

**) The specified vibration emission value was measured in accordance with a normed
test procedure and can be used in order to compare one tool with another. The specified
vibration emission value can also be used for an introductory evaluation of the exposure.
The vibration emission value may fluctuate from the specified value during actual use of
the power tool. These fluctuations will depend on the way in which the power tool is
used. Try to keep vibrations to a minimum. One method of reducing the vibration load

is, for example, limiting the length of time you work with the tool. All parts of the
operating cycle must be taken into account for this purpose (for example, also including
times in which the power tool is switched off and times in which it is switched on, but is
running without load).

Nr. Parts name Q-ty Nr. Parts name Q-ty
1 screw 4%14 3 41 | plate 1
2 wheel cover 1 42 pull spring 1
3 up pressing plate 1 43 pressing spring 1
4 sandy disc 1 44 | rubber nut 5*40 1
5 down press plate 1 45 nut 1
6 motor 1 46 plate 1
7 screw 1 47 | screw 5*30 1
8 wire ring 1 48 | rubber screw 1
9 button 1 49 pull spring 1
10 button spring 1 50 | hold block 1
11 handle 1 51 rubber plate 1
12 screw 1 52 | nutMé 1
13 rubber nut 1 53 | screw4*14 1
14 housing 1 54 | rotary holder 1
15 screw 4*5 1 55 | screw 1
16 able for switch 1 56 | plate¢p7*$p12*1mm 1
17 capacitance 1 57 pull pole 1
18 PCB 1 58 | pull block 1
19 rubber pillar 1 59 | nutM6 1
20 screw 1 60 | platep6*$p12*0.6mm 1

21 cover 1 61 E-ringd5 1

22 cable 1 62 | nutm4 1

23 screw 1 63 press plate 2

24 pressing line plate 1 64 | metal sleeve 1

25 ring 8 1 65 | screw 5*21 2

26 shaft 1 66 | round pin 1

27 torsion spring 1 67 bearing 1

28 shaft 2 68 | hermetic ring 2

29 push button 1 69 pull pole 1

30 hold plate 1 70 | nutM6 1

31 screw 4*14 2 71 | screw M6 1

32 LED 1 72 | screw 1

33 wire plate 1 73 lampstand 1

34 screw 4*8 2 74 | screw8*40 2

35 transparent cover 1 75 screw M5 1

36 screw 4*10 1 76 rotary button 1

37 pressing plate 1 77 | ock block 1

38 spring 1 78 | light cover 1

39 plate 1 79 | sleeve 1

40 wheel 1
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Stimate client,
Vi im pentru i di

acordatd lui nostru!

Tnainte de a utiliza produsul pentru prima dat, va rugdm s3 cititi cu atentie acest manual
de utilizare! Aici veti gasi informatii importante cu privire la utilizarea produsului in

sigurantd pentru a-i asigura o durata lunga de viata
instructiunile de sigurantd din acest document!

Este important sa respectati toate

nainte de a incepe lucrul

Domeniul de utilizare

Cand este folosita in scopul pentru care a fost conceputd, aceasta unealtd respecta cele
mai recente standarde tehnologice si cerinte de siguranta in vigoare la momentul lansarii.
Produsul poate fi utilizat doar pentru slefuirea sau ascutirea lanturilor de fierastrau,
respectand toate regulile de siguranta si de lucru continute in acest manual de utilizare.
Unealta nu este conceputa pentru utilizare comerciald sau industriald.

Orice altd utilizare este consideratd nepotrivita. Folosirea incorecta sau modificarea
uneltei, precum si utilizarea accesoriilor si pi de
producator, pot provoca daune neprevazute!

Orice utilizare care nu corespunde scopului prevazut in aceste instructiuni este
consideratd neautorizata si elibereaza producatorul de orice responsabilitate legala.

Semnificatia simbolurile utilizate

Avertizarile cu privire la situatiile periculoase sunt clar indicate in acest manual de utilizare.

Sunt utilizate urmdtoarele simboluri:

PERICOL!
Risc direct de moarte si vatdmare!
Situatii extrem de periculoase care pot duce la deces sau vatamari grave.

AVERTIZARE!
Probabilitate mare de pericol si risc de vatémare!
Situatii periculoase care pot duce la deces sau vatamari grave.

ATENTIE!
Posibil risc de vatamare!
Situatii care pot duce la vatamari.

& NOTIFICARE!

Risc de deteriorare a uneltei!
Situatii care pot duce la daune materiale.

Nota:
Informatii suplimentare pentru a va ajuta sd intelegeti mai bine procesele implicate.
Aceste simboluri se refera la echipamentul de protectie personala necesar:

000

Pentru siguranta dumneavoastra

Instructiuni generale de siguranta

ePentru a folosi aceasta unealta in sigurantd, utilizatorul trebuie sa citeasca si s inteleaga
aceste instructiuni de utilizare inainte de a folosi unealta pentru prima data.

*Daca vindeti sau transmiteti cuiva unealta, trebuie sa le oferiti si aceste instructiuni de
utilizare.

Avertizari generale pentru uneltele electrice

AVERTIZARE!

Cititi toate avertizarile de siguranta si toate instructiunile.

Nerespectarea acestora poate duce la soc electric, incendiu si/sau vatamari grave.

Siguranta personald

*Fiti atent, pastrati-va concentratia si folositi bunul simt atunci cand utilizati uneltele
electrice. Evitati utilizarea uneltelor electrice cand sunteti obositi sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau medicamentelor, deoarece acest lucru poate duce la vatamari
grave.
*Purtati echipament de protectie personald adecvat. Folositi intotdeauna protectie
pentru ochi. Utilizarea echipamentului de protectie, cum ar fi mastile de praf,

i de siguranta antii panta, cdstile de protectie sau protectia auditiva in
condltu adecvate va minimiza riscul de vatamare.
*Evitati pornirea accidentald. Asigurati-va ca comutatorul unelteii este in pozitia "oprit"
inainte de a o conecta la o sursd de alimentare sau la un acumulator si cand o transportati
sau o deplasati. Uneltele care sunt transportate cu comutatorul activat sau care pot fi
activate de comutator sunt mai susceptibile sa cauzeze accidente.
+indepértati orice chei de reglare si accesorii inainte de a porni uneltele. O cheie l3sata
atasatd pe partea rotativd a uneltei poate duce la vatamari.

Ls MANUAL DE UTILIZARE

*Mentineti echilibrul si o pozitie stabila in timpul lucrului. Acest lucru va imbunatati
controlul asupra uneltei in situatii neprevazute.

simbricati-vi adecvat. Evitati s3 purtati haine largi si bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele in miscare. Obiectele largi pot fi prinse
n miscare.

e Utilizati sistemele de aspirare si colectare a prafului, daca sunt disponibile. Asigurati-va
cd aceste sisteme sunt conectate si utilizate corect pentru a reduce riscul legat de
praful generat.

Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

*Nu suprasolicitati unealta electrica. Alegeti unealta electrica respectiva, aplicatd in
scopul pentru care a fost conceputa. O unealtd adecvata va functiona mai bine si mai
sigur la viteza pentru care a fost proiectatd.

*Nu utilizati unealta electrica daca comutatorul nu o porneste sau o opreste. O unealta
electrica care nu poate fi controlatd de comutator este periculoasa si trebuie reparata.
*Deconectati intotdeauna mufa de la sursa de alimentare si/sau inlaturati acumulatorul
de la unealta electrica inainte de a face orice reglaje, schimba accesorii sau a inainte de
a depozita unealta electricd. Aceste masuri preventive de siguranta reduc riscul de
pornire accidentala.

*Tineti uneltele electrice departe de accesul copiilor. Nu permiteti persoanelor care nu
sunt familiare cu unealta electrica sau cu aceste instructiuni sa o utilizeze. Uneltele
electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

eEfectuati lucrari de mentenanta ale uneltei electrice. Verificati alinierea
necorespunzatoare, blocarea pieselor in miscare, ruperea pieselor si orice alte defectiuni
care ar putea afecta functionarea uneltelor electrice. Reparati unealta inainte de utilizare
dacd este deterioratd. Numeroase accidente sunt cauzate de unelte electrice prost
ntretinute.

*Mentineti dispozitivele de taiere ascutite si curate. Dispozitivele de taiere intretinute
corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai
usor de controlat
*Urmati aceste instructiuni atunci cand utilizati unealta electrica, alte accesorii si unelte,
avand in vedere conditiile si sarcina de lucru. Utilizarea uneltei electrice pentru alte
operatiuni decat cele prevazute ar putea duce la situatii periculoase.

Deservire

*Asigurati-va ca orice reparatii ale uneltei electrice sunt efectuate de catre un specialist
calificat, folosind doar piese de schimb identice. Acest lucru este crucial pentru
mentinerea standardelor de sigurantd ale uneltei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru masinile de ascutit lanturi
*Aceastd unealtd electrica a fost conceputd pentru a fi utilizata ca slefuitor. Respectati
toate regulile de sigurantd, instructiunile, studiati ilustratiile si datele pe care le primiti
impreuna cu unealta electrica. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
soc electric, incendiu si/sau vatamari grave.
*Nu folositi accesorii care nu au fost concepute si recomandate de producator pentru
aceastd unealta electricd specificd. Faptul ca puteti atasa un accesoriu la unealta

ra electrica nu a faptul ca acesta va functiona in mod sigur.
eTuratia permisa a uneltei trebuie sa fie cel putin la fel de mare ca turatia maxima
specificata pe unealta electrica. Accesoriile care se rotesc mai repede decat este permis
pot sa se sparga si sa zboare.
eDiametrul exterior si grosimea uneltei trebuie sa corespunda specificatiilor uneltei
dumneavoastra electrice. Accesoriile care nu au dimensiunea corespunzitoare nu pot
fi protejate sau controlate suficient.
Discurile de slefuit, flansele, placile de slefuit sau alte accesorii trebuie sa se
potriveasca perfect pe axul de slefuit al uneltei dumneavoastra electrice. Accesoriile
care nu se potrivesc perfect pe axul de slefuit al uneltei electrice se vor roti neuniform,
vor vibra puternic si pot cauza pierderea controlului
«Nu folositi unelte deteriorate. Inainte de fiecare utilizare, verificati toate accesoriile:
discurile de slefuit dacd nu au fisuri si rupturi, plcile de slefuit dacd nu s-au uzat dupd
o utilizare intensa, periile de sdrma daca nu s-au deteriorat. Daca accesoriile sau unealta
propriu-zisa a cazut, verificati dacd este deteriorata sau utilizati o unealta nedeteriorata.
Dupa ce ati verificat si ati pornit unealta, asigurati-va ca dumneavoastra sau orice alte
persoane din apropiere sunt in afara zonei de influenta a accesoriilor rotative si utilizati
unealta electrica timp de un minut la turatia maxima. Accesoriile deteriorate se vor rupe
de obicei in aceastd perioada de testare.
Purtati echipament personal de protectie. in functie de lucrul pe care il efectuati, purtati
0 masca facial3, viziera sau ochelari de protectie. Dacd este necesar, purtati o masca de
praf, protectie pentru urechi, manusi de protectie sau un sort special conceput pentru
avé proteja de particulele generate. Ochii dumneavoastré trebuie protejati de obiectele
zburétoare care pot fi generate in timpul lucrului. Mastile de praf sau respiratoarele
trebuie sa fie capabile s filtreze praful generat in timpul lucrului. Daca sunteti expus la
zgomote puternice pentru perioade prelungite, va puteti pierde auzul.
s Asigurati-va ca alte persoane sunt la o distanta sigura de locul de munca. Oricine intra
n zona de lucru trebuie sa poarte echipament personal de protectie. Bucati ale piesei
de lucru sau accesorii rupte pot zbura si provoca rani chiar si cand va aflati in afara zonei
directe de lucru.




*Tineti unealta de suprafetele izolate atunci cand efectuati lucrari in care unealta poate
intra in contact cu cablurilr electrice ascunse sau cu propriul cablu. Contactul cu un
cablu sub tensiune va expune partile metalice ale uneltei la curent si acest lucru poate
provoca soc electric.

*Tineti cablul de alimentare departe de accesoriile rotative. Daca pierdeti controlul
asupra uneltei electrice, cablul de alimentare poate fi taiat sau prins si mana sau bratul
dumneavoastra poate fi tras in partile ce se rotesc.

*Nu puneti niciodatd unealta electricd jos inainte ca unealta sd a opriti complet.
Accesoriile ce se rotesc pot intra in contact cu suprafata si pot cauza pierderea
controlului asupra uneltei electrice.

eUnealta electricd nu trebuie sa lucreze in timp ce o transportati. Hainele
dumneavoastra pot fi prinse ca urmare a contactului accidental cu partile rotative,
provocand ranirea dumneavoastra.

*Curdtati regulat fantele de ventilatie ale uneltei electrice Ventilatoarele motorului
atrag praf in carcasd, iar acumularea excesiva de praf de metal poate provoca riscuri
electrice.

*Nu folositi niciodatd unealta electricd ldngd materiale inflamabile. Scanteile
provocate pot aprinde aceste materiale.

*Nu folositi accesorii care necesita un agent de rdcire lichid. Utilizarea apei sau a

altor agenti de racire lichizi poate duce la soc electric.

Reculul si m3surile corespunzatoare de sigurantd

Reculul este o reactie brusca cauzatd de blocarea sau obstructia unui accesoriu rotativ,
cum ar fi un disc de slefuit, o placd de slefuit, o perie de sarma etc. Blocarea determina
oprirea bruscd a accesoriului rotative, ceea ce face ca unealta electrica necontrolatd sa
accelereze in directia opusa rotatiei la punctul de blocare.

De exemplu, daca un disc de slefuit se blocheaza intr-o piesa de lucru, marginea discului
care intré in piesa se poate agéta, iar discul va sdri sau va provoca recul. Discul de slefuit
se va misca apoi catre utilizator sau in directia opusa acestuia, in functie de directia de
rotatie la punctul de blocare. Acest lucru poate duce si la ruperea discurilor de slefuit.
Reculul este o consecinta a utilizarii incorecte sau defectuoase a uneltei electrice. El poate
fi prevenit prin utilizarea unor masuri adecvate, descrise mai jos:

*Tineti unealta electrica ferm cu ambele maini si pozitionati corpul si bratele astfel incat
sd puteti evita orice recul. Utilizati intotdeauna méanerul suplimentar, dacé este disponibil,
pentru a asigura controlul maxim asupra fortelor de recul sau a momentului de reactie
atunci cand unealta este la viteza maxima. Utilizatorul poate controla fortele de recul sau
reactie daca actioneaza cu grija.

*Nu tineti niciodatd mana aproape de accesoriul rotativ. In caz de recul, unealta poate
aluneca peste mana dumneavoastra.

*Tineti corpul in afara zonei in care unealta electrica ar putea sari in caz de recul. Reculul

Tmpinge unealta electrica in directia opusa miscarii discului de slefuit la punctul de blocare.

*Fiti deosebit de atenti in jurul colturilor, marginilor ascutite etc. Evitati ca unealta sa sara
si sd se blocheze in piesele de lucru. Accesoriul rotativ tinde sa se blocheze la colturi,
margini ascutite sau cand loveste ceva. Acest lucru va duce la pierderea controlului sau la
recul.

*Nu folositi lame de ferastrau cu lant sau dinti. Astfel de accesorii cauzeaza frecvent recul
sau pierderea controlului asupra uneltei electrice.

Masuri speciale de siguranta privind slefuirea si taierea abraziva:

*Folositi doar accesorii de slefuit ce pot fi utilizare cu unealta electricd respectiva si
carcasa de protectie conceputa pentru aceste unelte. Accesoriile de slefuit care nu au fost
concepute pentru utilizare cu unealta electrica nu pot fi protejate suficient si sunt, prin
urmare, nesigure.

*Carcasa de protectie trebuie fixata ferm pe unealta electrica si reglata astfel incat sa fie
utilizatorul s3 fie expus la o parte cat mai mica a accesoriului de slefuit. Carcasa de
protectie trebuie sa protejeze utilizatorul de partile rupte si de contactul accidental cu
accesoriul de slefuit.

*Accesoriile de slefuit trebuie folosite doar pentru scopurile recomandate. De exemplu:
Nu folositi niciodatd suprafata laterald a unui disc de taiere pentru a slefui. Discurile de
taiere sunt proiectate pentru a indeparta materialul cu marginea discului. Fortele laterale
aplicate acestor unelte le pot rupe.

*Folositi intotdeauna flanse de tensionare nedeteriorate, de dimensiunea si forma corecta
pentru discul de tdiere pe care |-ati selectat. Flansele potrivite sustin discul de taiere si
astfel reduc riscul de rupere a discului. Flansele pentru discurile de taiere pot varia de
flansele pentru alte discuri de slefuit.

*Nu folositi discuri de slefuit uzate de la unelte electrice mai mari. Discurile de slefuit
pentru unelte electrice mai mari nu sunt concepute sa faca fata turatiilor uneltelor
electrice mai mici si se pot rupe.

Masuri suplimentare de siguranta

*Evitati repornirea necontrolata. Opriti unealta cdnd alimentarea este intrerupta, de
exemplu, din cauza unei pene de curent sau daca stecherul a iesit din priza.

*Fixati bine piesa de lucru. Utilizati echipamente de prindere sau o menghina pentru a fixa
piesa de lucru, pentru a preveni reculul sau aruncarea necontrolata a piesei (de exemplu,
n cazul in care se blocheaza in piesa de lucru).

*P3strati locul de muncd curat. Contaminarea cu diferite materiale este deosebit de
periculoasa. Praful de metal usor (de exemplu, aluminiu) poate lua foc sau exploda.

*Nu utilizati niciodata unealta electricd cu un cablu deteriorat. Nu atingeti un cablu
deteriorat si scoateti stecherul din priza. Cablurile deteriorate cresc riscul de soc electric.
*Preveniti supraincalzirea dispozitivului si a piesei de lucru. Caldura excesiva poate
deteriora unealta.

eImediat dupa utilizare, unealta este fierbinte. Lasati-o sa se rdceascd. Atingerea unei
unelte fierbinti poate provoca arsuri.

*Nu curdtati niciodatd o unealtd fierbinte cu lichide inflamabile. Existd riscul de incendiu
si explozie.

ePastrati manerele uscate, fara urme grasime. Manerele alunecoase pot provoca
accidente.

*Respectati intotdeauna toate reglementarile nationale si internationale aplicabile
privind siguranta, sdnatatea si munca. Informati-va inainte de a incepe lucrul despre
reglementarile care se aplica la locul respectiv.

*Amintiti-va ca piesele in miscare pot fi situate si in spatele fantelor de ventilatie.
sSimbolurile afisate pe uneltele dumneavoastrd nu trebuie indepartate sau acoperite.
Informatiile de pe dispozitiv care nu mai sunt vizibile trebuie inlocuite imediat.

@ Cititi manualul de utilizare inainte de a folosi unealta.
5]

& Risc de vatamare a ochilor! Nu priviti niciodatd direct in LED.

Scoateti stecherul din priza inainte de a efectua orice lucrari de intretinere a
uneltei.

Riscuri cauzate de vibratii

ATENTIE!
Risc de ranire din cauza vibratiilor! Vibratiile pot provoca daune vaselor de sange si/sau
nervilor, in special in cazul cu il i

Opriti imediat lucrul si consultati un medic, daca observati unul urmatoarele simptome:
amortirea unor parti ale corpului, pierderea sensibi mancarimi, furnicaturi, dureri,
schimbari de culoare a pielii.

Valorile vibratiilor specificate in datele tehnice se referd la utilizarea obisnuitad a uneltei.
Vibratiile reale din timpul utilizdrii pot varia in functie de urmatorii factori:

eUtilizarea incorectd a produsului;

s Utilizarea unor accesorii nepotrivite;
*Materialul prelucrat este necorespunzator;
sIntretinere insuficienta.

Puteti reduce semnificativ aceste riscuri urmand sfaturile de mai jos:
-Mentineti unealta conform instructiunilor din manualul de utilizare.

-Evitati sa lucrati la temperaturi scazute.

-Cand este frig, asigurati-va ca va mentineti corpul si, in special, mainile calde.
-Faceti pauze regulate si miscati méinile pentru a promova circulatia.

Echipament personal de siguranta

Purtati protectie pentru urechi

Purtati ochelari de protectie

Purtati mascd de praf

Purtati manusi de protectie

CR0e®

Alte riscuri

Chiar si la utilizarea in mod corespunzator a uneltei, cu respectarea tuturor regulilor de
siguranta continute in aceste instructiuni, pot aparea si alte riscuri reziduale:
sContactul cu discul de slefuit in miscare in zona neprotejatd.

*Reculul pieselor de lucru si al componentelor acestora.

*Scantei zburatoare produse in timpul slefuirii metalului. Risc de incendiu! Pastrati
persoanele si materialele inflamabile la distanta de scénteile zburdtoare.

*Atentie la utilizarea fierastraielor cu lant. Exista pericol de taieturi!

Prezentarea generala a uneltei

1.Méner

2.Carcasa de protectie
3.LED

4.Disc de slefuit
5.Buton de reglare rapida a adancimii de ascutire
6.Gauri de montare

7.Piulita de fixare pentru unghiul de ascutire




8.Scald pentru unghiul de ascutire

9.Surub de reglare pentru limitator
10.Clema pentru lant

11. Comutator pornire/oprire

12. Ghidaj pentru lant

13. Capac limitator

14. Intinzétor pentru lant

15. Cheie pentru clema lantului

16. Cadru de baza

17. Surub de reglare a adancimii de ascutire

Continutul ambalajului

*Manual de utilizare
*Masina de ascutit lanturi
*Cheie pentru clema lantului

Nota:
n cazul in care lipseste sau este deterioratd una dintre piese/ accesorii, contactati
comerciantul.

Asamblare

PERICOL!

Risc de accidentare!

Dispozitivul poate fi utilizat doar atunci cand este fixat ferm pe o bancd de lucru.

Montati manerul

Tnsurubati ferm manerul (1) in orificiul filetat al uneltei.

Fixati dispozitivul pe banca de lucru

Tmpingeti dou suruburi suficient de lungi (M8) prin giurile de montare (6) si fixati
dispozitivul ferm pe banca de lucru, conform ilustratiei.

U re
Verificati inainte de incepe lucrul!

PERICOL!

Risc de accidentare!

Unealta poate fi pusa in functiune doar daca nu prezinta defecte. Dacd o components/
accesoriu este defect, aceasta trebuie inlocuitd inainte de a utiliza din nou unealta.
Verificati pentru a va asigura ca unealta se afld intr-o stare sigurd de functionare:

-Verificati sd nu existe defecte vizibile.

-Asigurati-vd ca toate componentele uneltei sunt montate corect.
-Verificati daca echipamentul de siguranta functioneaza corespunzator.
-Verificati daca suruburile de reglare a unghiului sunt bine stranse.
-Verificati dacd unealta este bine fixata pe bancul de lucru.

Ajustarea clemei lantului

- Introduceti lantul in ghidajul lantului (12).

- Slabiti contrapiulitele (18).

- Desfaceti usor surubul setului clemei lantului (10).

- Apasati capul de slefuire in jos cat de mult posibil.

- Verificati dacé lantul este ferm fixat.

- Daca nu este adecvat de fixat: Continuati sa desfaceti surubul (10).
- Daca este adecvat de fixat: Strangeti din nou contrapiulita (18).

Fix/clamp in the chain

Fixare/strangerea lantului

Nota:

Lantul introdus este automat strdns pe masurd ce capul de slefuire coboara. Daca lantul
nu este suficient de strans, trebuie ajustat.

1.Introduceti lantul in ghidajul lantului (12).

2.Slabiti piulita de fixare (7) (P. 3, articolul 1).

3.Ajustati unghiul de ascutire necesar conform scalei (8). (Unghiul de ascutire depinde
de lantul care trebuie ascutit)

4.Strangeti piulita de fixare (7).

5.Fixati lantul:

- Pozitionati capacul limitator (13) in spatele dintelui lantului care urmeaza sa fie ascutit.
- Trageti lantul inapoi cat de mult posibil.

6.Apdsati usor capul de slefuire in jos si ajustati suruburile (9) si (17) in asa fel incat discul
de slefuire sa atingd suprafata dintelui care urmeazd sa fie ascutit (P. 4, articolul 2).

7. Ajustati eliminarea aschiilor:

- Ridicati capul de slefuire.

- Ajustati setarea necesara pentru eliminarea aschiilor cu ajutorul surubului de ajustare
(9) (4 rotatii = 0,25 mm).

Ascutire lant

ATENTIE!

Risc de deteriorare a piesei de lucru! Fiti atenti cu fierastraiele care au fost ascutite
manual!

T cazul in care indltimea dintilor este neuniform, primul dintre dintii cei mai mari
trebuie identificat si ascutit.

ATENTIE!

Risc de deteriorare a piesei de lucru! Dintii lantului trebuie ascutiti alternativ. Un unghi
de ascutire inadecvat va face lantul inutilizabil.

Tndepartati intotdeauna cat mai putin material posibil si reduceti impul de procesare
pentru fiecare dinte la minimum.

- Porniti unealta cu comutatorul de pornire/oprire (11).

- Apasati usor si incet capul de slefuire in jos cat de mult posibil.

- Ascutiti fiecare al doilea dinte in aceeasi maniera.

PERICOL!

Risc de accidentare!

Pozitia lantului poate fi modificatd doar cand unealta este oprita.

Ajustati unghiul de ascutire in aceeasi maniera si pe cealalta parte si ascutiti dintii ramasi.

indepartati limita adancimii de slefuire

Nota:

Distanta limitei de addncime (X) determina grosimea aschiei in timpul tdierii. Daca
distanta este prea micd, limita de adancime trebuie slefuita.

Puteti afla cat de mare trebuie sa fie distanta din literatura tehnica sau de la
producatorul fierdstraului dvs. cu lant.

- Slefuiti uniform limita de adancime cu o pila.

Curatare s
PERICOL!
Risc de accidentare!

intretinere

Tnainte de a efectua intretinerea sau curatarea:
-Opriti unealta.

-Lasati unealta sa se raceasca.

-Deconectati-o de la sursa de alimentare.

Reguli generale de curétare si intretinere inainte de fiecare utilizare:

Ce? Cum?

Verificati cablul de alimentare si
conectorul pentru deteriorari.

Efectuati o inspectie vizuala si, daca
este necesar, inlocuiti cablul.
Consultati un electrician.

Inspectati discul de slefuit. Inspectati discul de slefuit

Dacé e necesar

Ce? Cum?

Stergeti unealta cu o carpa umeda.
Indepartati urmele de slefuire cu o
perie uscata.

Curatarea uneltei

Inspectati discul de slefuit

PERICOL!

Risc de accidentare!

Tnainte de montare, trebuie s inspectati discurile de slefuit vizual si s3 le testati prin
lovire pentru eventuale fisuri sau deteriorari.

Inspectie vizuald

Verificati discul de slefuit pe ambele parti pentru fisuri sau deteriorari.

Testul cu lovire

Pentru a testa discul de slefuit prin lovire, |asati-l sd atarne liber pe o curea si loviti-|
usor cu manerul unei surubelnite sau un obiect similar (nu metalic). Dacd sunetul este
infundat sau gol, discul de slefuit este deteriorat si nu trebuie utilizat!

indepartarea si instalarea discului de slefuit

ATENTIE!

Risc de deteriorare a piesei de lucru! Odata cu cresterea uzurii, diametrul discului de
slefuit devine mai mic si discul trebuie inlocuit.



-Desurubati suruburile (19).

-Indepértati carcasa de protectie (2).

-Desurubati piulita de tensionare (20).

-Scoateti discul de slefuit (4) de pe arborele motorului.

PERICOL!

Risc de accidentare!

Respectati directia de rotatie atunci cand instalati un disc de slefuit. Directia de rotatie a
motorului si a discului de slefuit trebuie sa corespunda.

PERICOL!

Risc de accidentare!

Discul de slefuit trebuie sd alunece usor pe arborele motorului. Nu fortati discul de slefuit
si nu-I perforati.

Dupd fiecare montare a discului de slefuit, efectuati un test de rulare fara sarcina.
-Montati din nou discul de slefuit in ordinea inversa pasilor specificati.

Depozitare, transportare
AVERTIZARE!
Risc de accidentare!

Depozitati unealta astfel incat sa nu poata fi pornitd de persoane neautorizate.

NOTA!
Risc de deteriorare a uneltei! Nu o depozitati neprotejata intr-un mediu umed.

Depozitare
-Curatati unealta inainte de depozitare.
-Depozitati unealta intr-un loc uscat si bine ventilat.

Depozitarea uneltelor de slefuit

Nota:

Conditiile de mediu nefavorabile in timpul depozitdrii pot accelera procesul de deteriorare
al uneltelor de slefuit.

-Depozitati intotdeauna accesoriile abrazive asezate pe o suprafata plana.

-Depozitati accesoriile abrazive doar in incaperi uscate, la temperatura respectiva, nu le
permiteti sa inghete.

-Protejati accesoriile abrazive de lumina directa a soarelui in timpul depozitarii.

Remedierea defectiunilor

PERICOL!

Risc de accidentare!

Reparatiile efectuate in mod neprofesionist pot face ca unealta dvs. sa nu mai functioneze
in siguranta. Acest lucru poate pune in pericol propria siguranta si siguranta mediului
inconjurator.

Tn multe cazuri, unele mici defecte pot duce la o defectiune mai mare. De obicei, veti
putea rezolva aceste probleme de sine statator. Va rugdm sa consultati tabelul de mai jos
nainte de a contacta magazinul local . Acest lucru va poate economisi mult efort si,

de multe ori, finante.

Eroare/Defectiune

Cauzd

Remediu

Unealta nu
functioneaza

Nu exista alimentare
electrica

Verificati cablul, stecherul
si siguranta.

Capacitate insuficientd
de ascutire

Discul de slefuit este uzat

Tnlocuiti discul de slefuit
(Indepartarea si instalarea
discului de slefuit)

Unealta vibreazd

Discul de slefuit este
deformat

Montati corect discul de

puternic slefuit (Indepartarea si
Discul de slefuit este instalarea discului de
montat incorect slefuit)
Daca nu reusiti sa eliminati eroarea singur, va rugam sa contactati direct magazinul local

. Va rugdm sa retineti ca reparatiile efectuate de neprofesionisti vor anula garantia si pot
cauza costuri suplimentare.

Reciclare

Reciclarea uneltei

Uneltele marcate cu simbolul adiacent nu trebuie eliminate in deseurile menajere. Trebuie
sd eliminati aceste echipamente electrice si electronice separat.

-Va rugam sa va consultati cu autoritatea locala referitor posibilitatile de eliminare corecta.
Prin eliminarea separata, veti trimite echipamentele vechi pentru reciclare sau pentru alte
forme de reutilizare. Tn acest fel, veti preveni intrarea materialelor ddunitoare in mediu.
Reciclarea ambalajului

Ambalajul consta din carton si materiale plastice marcate corespunzator, care pot fi
reciclate.

-Pregatiti aceste materiale pentru reciclare.

Date tehnice

Tensiune nominald - 220-240 V, 50 Hz

Capacitate - 85 W (S2: 15 min)

Viteza de mers in gol - 5000, min-1

Clasa de protectie - Il

Dimensiunile discului abraziv - $104 x 4,5 x $22 mm

*) Valorile specificate sunt valori de emisie si nu reprezinta neaparat valorile reale in zona
de lucru. Desi existd o corelatie intre nivelurile de emisie si expunere, acest lucru nu
poate fi folosit pentru a deduce daca sunt necesare masuri suplimentare de siguranta sau
nu. Factorii care influenteaza nivelurile curente de emisie la locul de munca includ tipul
de incapere, alte surse de zgomot, de exemplu, numarul de masini in functiune si alte
procese care au loc in apropiere. Valorile permise la locul de munca pot varia de la o tara
la alta. Aceste informatii sunt prezentate pentru a ajuta utilizatorul sa evalueze mai bine
pericolele si riscurile asociate.

**) Valoarea specificata a emisiilor de vibratii a fost masuratd conform unei proceduri de
testare standard si poate fi utilizata pentru a compara o unealta cu alta. Valoarea
specificata a emisiilor de vibratii poate fi, de asemenea, utilizatd pentru o evaluare a
expunerii. Valoarea emisiilor de vibratii poate fluctua fata de valoarea specificata in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice. Aceste fluctuatii vor depinde de modul in care este
utilizat3 unealta electric3. Incercati s& mentineti vibratiile la un nivel minim. O metoda

de reducere a vibratiilor este, de exemplu, limitarea duratei de utilizare a uneltei. Toate
partile ciclului de lucru trebuie luate in considerare in acest scop (de exemplu, inclusiv
perioada in care unealta electrica este oprita si perioada in care este pornitd, dar
functioneaza fara sarcina).

Nr. | Denumirea pieselor C-te | Nr. | Denumirea pieselor C-te
1 |surub4*14 3 41 | placd 1
2 | carcasa/ capac disc 1 42 | arctractiune 1
3 | placd presare superioara | 1 43 | arcpresare 1
4 | disc abraziv 1 44 | piulita de cauciuc 5*40 1
5 | placa presare inferioara 1 45 piulita 1
6 | motor 1 46 | placd 1
7 | surub 1 47 | surub5*30 1
8 |inel de sarma 1 48 | surub de cauciuc 1
9 | buton 1 49 | arctractiune 1
10 | arc buton 1 50 | blocde sustinere 1
11 | maner 1 51 placd de cauciuc 1
12 | surub 1 | 52 | piuliti M6 1
13 | piulitd de cauciuc 1 53 | surub4*14 1
14 | carcasa 1 54 | suport rotativ 1
15 | surub 4*5 1 55 | surub 1
16 | cablu pentru comutator | 1 56 | placa $7*p12*1mm 1
17 | capacitate 1 57 bara tractiune 1
18 | PCB (placa de circuite 1 58 | bloc tractiune 1

imprimate) 59 | piulita M6 1

19 | pilier de cauciuc 1 60 | placa $6*p12*0.6mm 1

20 |surub 1 | 61 | inelEd5 1

21 | capac 1 | 62 | piulitima 1

22 |cablu 1 63 | placd presare 2

23 | surub 1 64 | manson metalic 1

24 | placd presare linie 1 65 | surub5*21 2

25 |inel g8 1 66 | bolt rotund 1

26 |arbore 1 67 | rulment 1

27 |arcde torsiune 1 68 | inel etansare 2

28 |arbore 2 69 bard tractiune 1

29 | buton presare 1 70 | piulitd M6 1

30 |placd de fixare 1 71 | surub M6 1

31 |surub4*14 2 72 | surub 1

32 |LED 1 73 | suport pentru lampa 1

33 | placd de sarma 1 74 | surub 8*40 2

34 |surub4*8 2 75 | surub M5 1

35 | capac transparent 1 76 | buton rotativ 1

36 |surub4*10 1 77 bloc limitator 1

37 | placa presare 1 78 | capac luminad 1

38 |arc 1 79 manson 1

39 |placa 1

40 | disc 1
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PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATE/IA

YBaaemblii nokynarens,
Bnaroaapum Bac 3a Bbi6op Halero npoaykra!

Mepen nepsbim MCNONb30BaHMEM, NOXANYIACTA, BHUMATELHO NPOYUTAITE AaHHYIO
MHCTPYKUMIO No aKkcnyaTauum! 3geck Bbl Haligete uHd 0 TOM, KaK

*U36eraiiTe cayyaitHoro BrtoYeHUA.Mepes NOAKNOYEHNEM UHCTPYMEHTA K UCTOUHUKY
NUTaHNA UM aKKYMYNATOPY, a TaKXKe NP ero NepeHocKe y6eauTech, 4To nepeksiodarent
BbIK/MIOYEH. VIHCTPYMEHTBI, , MOryT
6bITb ONacHbl.

eMepes BKNIOYEHMEM 3NEKTPOMHCTPYMEHTa yGepuTe BCe PeryMpoBodHbIe Koy, Kiiou,

le c ak P

MCNoNb30BaTb NPOAYKT U 06ecneynTb ero AOoATNiA CPOK Cyxbbl. ObpaTute
BCe yKa3aHHble npasuna GesonacHocTy!

Mepep ucnonb3osaHnem...

MpeaHasHaueHne

Mpw ucnonbsosaHnm no 310 cooTseTcTBYET
TpeBoBaHMAM, a TaKkKe TeKylLMM TpeboBaHNAM 6e30NacHOCTI Ha MOMEHT ero
npoussoacTsa.

MPOAYKT MOXET MCMO/Ib30BaTLCA TONLKO A1 3aTOUKM U WANGDOBKM Lienei GeHsonun ¢

Hbll

oc i Ha JCA 4aCTV MHCTPYMEHTA, MOXeT BbI3BaTb TPABMY.

*Bceraa AepkuTe NpaBuAbHYI0 ONOPY 1 6anaHc. 3T0 NO3BONAET Nyylle KOHTPOAMPOBaTL
3NEKTPOUHCTPYMEHT B HENPEABUAEHHBIX CUTYaLMAX.

*OpeBaiiTech NpaBubHO. He HoCUTe CBOGOAHYIO OAEKAY MM YKpaweHus. [epxute
BO/IOCHI, 0AEXAY M NepHaTKN NoAANbLUE OT ABUXKYLINXCA YacTeil. CBoBoaHan oaexaa,
YKPALEHNA UM A/IMHHbIE BONIOCHI MOTYT MOMACcTb B ABVIKYLUMECA YacTH.
*Ecm npeaycmMoTpeHbl yCTPOiCTBa AN YCTPOVACTB ANA Y,
c6opa nbiny, y6eanTecs, YTO OHM NOAK/IOUEHbI U NPABUILHO UCMO/L3YIOTCA.
Vicnonb3sosakue nbinec60pHNKa MOXKET CHU3UTL ONACHOCTb, CBA3AHHYIO C MblAbIO.

BCEX Npasun M 1 PaBoumMX MHCTPYKLWIA, 8
/A@HHOM pyKOBOACTBE.
Ve i He
MCNONb30BAHMA.

ana KOro unm

p!

1 yX0A 33 HUM

*He neperpyaiiTte 3NeKTPOMHCTPYMEHT. MCnosb3yiiTe MOAXOAALMIA UHCTPYMEHT AnA
Baweit paboTbl. MPaBUNbHO BbIGPAHHbIA MHCTPYMEHT BbINONHUT paboTy Ayuwe 1

Jli060i ApYroit TN UCNONL30BAHNA ABNAETCA HEYMECTHBIM.
MCNONb30BaHMeE MK MOAMDUKALMA YCTPOICTBA, A TaKIKE MCMONb30BaHNE KOMMOHEHTOB,
He NPOWeAWNX UCTILITAHMA 1 He 0A06PEHHbIX TPON3BOANTENEM, MOTYT NPUBECTY K

no !
JloBoe 1CMo/b30BaHWe, OTIMYaIoLLeeCA OT NPeayCMOTPEHHOTO U HE BK/IKOUEHHOTO B 3T
MHCTPYKLMM, CYUTAETCA HEeCaHKL HHBIM 1 ot
Nto60M IOPUANYECKON OTBETCTBEHHOCTU

Yro e ?
NpeaynpexaeHna 06 0NacHOCTH 1 Apyraa MHPOPMALMA YETKO yKasaHbl N0 BCemy TeKCTy

3TUX MHCTPYKLMIt N0 SKCMAYaTaLMK. B Heil MCMONb3YIOTCA CAeaylotme CUMBOAbI:

ONACHO!
HenocpeacTeeHHan yrpo3a )usHu U puck Tpasm!
AIBHO ONacHble CUTyauum, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTM K CMEPTU UM CepbesHbIM TpaBmam.

MPEAYNPEXAEHMUE!
BepoATHaA yrpo3a XM3HM 1 pUCK Tpasm!
OnacHble CUTyaLum, KOTOpbIe MOTYT MPUBECTM K CMEPTU MM Cepbe3HbIM TPaBMam.

BHUMAHME!
BO3MOXHbIN pUCK TpaBm!
OnacHble CUTYaLyM, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTM K TPaBMAM.

YBEAOMJEHU
Puck nospeskaeHus ycrpoiicrsal
CuTyaums, KOTOPan MOXKET NPUBECTM K MaTepuanbHoMy yuiepoby.

Npumeyanue:
MHpopmaLua, NOMOraloLLas ayyile NoHATb NPOLECChl.

3T cumBONbI Ha cpeacTtsa
Ans Baweii 6esonacHocTn

06Lwme MHCTPYKLMM no 6esonacHocTH

[1ns 6e30NacHOI 3KCNNYaTaUMM NONL30BATENb AO/KEH NPOYUTATh U NOHATL 3TU
VHCTPYKUMM NePes; NepBbIM UCMO/b30BAHNEM YCTPOIICTBA.

*ECc/v BbI NpoAaeTe MK nepeaaete yCTPOACTBO, Bbl OMKHbI TAKXKE NePe/aTh 3T
MHCTPYKLMM MO IKCMyaTaumm.

014 3aLUMTBI:

06wue no
MNPEAYNPEXAEHMUE!

MpouuTaiite BCe NpeaynpexaeHua no 6e30NacHOCTU U BCE MHCTPYKLUM.
HecobnopeHne NpeaynpexAeHuin u UHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K NOPaXKEHUIO

3/1EKTPUYECKMM TOKOM, BO3TOPaHMIO /UM CEPbe3HBIM TPaBMam.

Jlnunan 6e3onacHocTb

*ByabTe 64UTeNbHbI, CEANTE 33 CBOMMM AEUCTBUAMM W UCNIONb3YIATE 34paBbIi CMbICA
npu paboTe ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM. He MCnonb3yiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, Koraa ycTanu
WK HaxoauTechb noa BOSAGI}CTEMEM HApPKOTUKOB, aNKOroNA UAU MeguKameHToB. MomeHT

8 coOT ceror 3
*He MCnoNb3yiiTe MHCTPYMEHT, €C/IM €r0 NEpeKioyaTeNb He paboTaeT. MHCTpyMeHT,
KOTOPbI HENb3A BKAOYUTL MU BbIKNIOYMT, ONAceH 1 TpeByeT pemoHTa.

*Mepes peryMpoBKoi, CMEHOI HACAZOK MM XPAHEHMEM UHCTPYMEHTA OTK/IOUMTE ero
OT MCTOYHMKA NUTAHNA /UAK CHUMMTE aKKYMYNATOP. 3TH Mepbl NPEOCTOPOKHOCTM
CHWKAIOT PUCK CIYHaRHOTO BKIOYEHNA MHCTPYMEHTa.

*XpaHuTe 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHOM ANA AleTeli MecTe U He no3sonAiTe
noaam, He C MHCTPY W MHCTPY , pabotathb ¢ HUM. MHCTpyMeHTbI
B PYKax HENOArOTOB/IEHHBIX NO/Ib30BaTENEN NPeACTaBAAIOT ONACHOCTb.
*MoaaepKMUBaiiTE MHCTPYMEHTbI U HACA/AKM B MCNPABHOM COCTOAHNM. MpoBepaNTe UX Ha
Ha/MuMe NepeKoCoB, 3aKANHUBAHMIA, IOIOMOK 1 NII0BbIX APYIMX NOBPEKAEHMIA, KOTOPbIE
MOTYT NOBAMATL Ha PaBOTY MHCTPYMeEHTA. MU HaMUNM NOBPEXAEHNIA, UHCTPYMEHT
HeoBXOAMMO OTPEMOHTMPOBATH NepPes UCTI0/b30BaHMeM. MHOTMe HecuacTHble cyyan
NPOMCXOAIAT 1333 N/IOXOTO COCTOAHUA MHCTPYMEHTOB.

*MoaaepKuMBaiiTe PEXyLLME MHCTPYMEHTbI OCTPBIMM 1 YUCTBIMK. XOPOLWO 3aTOUeHHbIe 1
“MCTbIe pexyLyme YacTu paboTaioT Nyule u GesonackHee.

*Vicnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHT, aKCeCCyapbl U HacazKu B COOTBETCTBMMN C
VHCTPYKUWET, Y4UTbIBAA YCI0BUA PaBOTbI M XapaKTep BbINONHAEMON paBoTbl.
HenpasuabHoe UCMONb30BaHMe MHCTPYMEHTA MOXKET NPUBECTU K ONACHBIM CUTYaLUAM.

06cnyxumBaHue

*MpoBoauTe 06CNYKMBAHME INEKTPOUHCTPYMEHTA Y Ta,
MCMOIb3yA TONbKO OPUTMHAIbHBIE 3anackble YacTu. 3To obecneunT Ge3onacHocTb
3NEKTPOUHCTPYMEHTa.

DBAHHOTO C

MHCTPYKUMM No 6e30nacHOCTM ANA 3aTOUKM Lened

*3TOT 3/1€KTPOMHCTPYMEHT NPEAHA3HAUEH /1A UCMONIb30BAHMA B KaueCTse WNGOBaA/bHOM
MawmHbl. CobAtopaiiTe Bce Mepbl 6e30NaCHOCTH, MHCTPYKUMM, U3y4UTE MANKOCTPAUMN U
[AaHHble, NPeAOoCTaBeHHbIE C INEKTPOMHCTPYMEHTOM. Hecob/oAeHMe STUX MHCTPYKUMI
MOXET NPUBECTM K OPAXEHHIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM, BO3TOPaHMIO U/MNM cepbesHbIM
TpaBmam.
*He ucnonbayiire 1, KOTOPbIE He Np 1 He peKOMEH/10BaHbI NPOM3-
BOAMTENEM 1A AaHHOTO 31EKTPOMHCTPYMEHTA. To, UTO BbI MOXETE MPUKPENUTHL akceccyap
K BaleMy 3/1€KTPOMHCTPYMEHTY, He rapaHTUpyeT ero 6e30nacHoe UCnob3oBaHue.
*lonycTMble 060POTbI MHCTPYMEHTA AO/MKHbI BbITb KaK MUHMMYM TaKUMM 3Ke BbICOKUMM,
KaK 1 maKc o6opoTbl, y Ha INeKTPOUHCTPYMeHTe. AKceccyapbl,

A bbicTpee 0r0, MOTYT CIOMaTbCA U Pas3NeTeTbea.
*BHewWHWI AnameTp 1 TONLMHA UHCTPYMEHTA OMKHbI COOTBETCTBOBATL XapaKTePUCTMKaM
BALLETO 3/1€KTPOMHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHTbI HEMPABU/IbHbIX PA3MEPOB HE/b3A OMKHBIM
06pa3’oM 3aLMTUTL MM KOHTPONMPOBATH.
s LnndosanbHble ANCKN, GnaHLbl, WAMPOBANbHBIE MNACTUHDI UMM APYTUE aKCecCyapb
[0MKHbI TOYHO NOAXOANTS K WANGOBANLHOMY WINUHAENIO BALIETO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

A 1, KOTOpble He K omy 0 9NeKTPOUHCTPYMEHTa,
6yayT Bpawarbcs Hep , CUNIBHO b 1 MOTYT NPUBECTH K NOTepe
KOHTPONA.

*He ncnonbayiite noBpexeHHbie akceccyapsl. Mlepes KaxabiM UCTIO/b30BaHMEM

ite Bce 1, TAKME KaK [ AWCKM, HA HaNK4Me CKONOB U
TPewnH, WanpoBabHbIe NNACTUHbI HA HaMUWE TPELMH, U3HOCA UM CUIbHOTO UCONb-
30BaHMA, NIPOBO/IOYHBIE WETKM HA Ha/M4ME 0CNABAEHHBIX UM CIOMAHHBIX WETUHOK. Ecam
3N1eKTPOMHCTPYMEHT MM aKceccyap Gbinn YPOHEHbI, NPOBEPETE, HE MOBPEXAEHDI /I OHU,
M/ MCMONb3YITE HEMOBPEK/AEHHBI akceccyap. Koraa Bbl NPOBEPUAM 1 BCTaBUM

HEBHUMATE/ILHOCTY NPy PaBoTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET K CepbesHbIM
Tpasmam.

*Uc cpeacTsa 0if 33WNTbI. Bcerga HOCUTE 3aLMTHBIE OYKM.
Cpe/cTBa MHAMBUAYANbHON 3allNThI, TAKME KaK MbIIE3ALMTHBIE MACKH, HECKONb3AWAA
06yBb, KACKU UM HAYWHMKN ANA 3aWUTbI CAYXa, MOMOTYT CHU3UTb PUCK TPABM B COOTBET-
CTBYIOWMX YCNIOBMAX.

y6eauTeCh, YTO Bbl U APYrUe NIOAN HAXOAATCA BHE 30HbI BO3AECTBUA BpaLyalo-
LLEroca MHCTPYMeHTa, 1 paboTaiiTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM Ha MaKCMMaslbHbIX 06opoTax
B TeYeHue MUHyTbI. MoBpeAeHHbIE MHCTPYMEHTbI 0BbIHO JIOMAIOTCA BO BPEMA 3TOr0
Tecra.




*HocuTe cpeaCTBa MHANBUAYaNbHOM 3aWThI. B 3aBMCMMOCTM OT BbINONHAGMOI paboThl
HOCHTE 3aLLMTHBIIA LATOK MM 3aLLMUTHbIE O4KM. NP HEOBXOAMMOCTM UCNONb3YiiTE
NbINE3AWMTHYIO MaCKY, 3aLUMTHBIE HayWHWKK, NEPYaTKU MW CeumanbHblit dapTyk,

npeaHasHaueHHbIN ANA 3aLUNTbI OT WAUGBOBANBLHBIX HACTeil M APYIUX HYacTel MHCTPYMEHTa.

Bawm rnasa A0/MKHbI GbITb 3aLMLLEHbI OT IETALLMX NPEAMETOB, KOTOpble MOTyT
BbINETETb NPY P: n Hble MacKn A0MKHbI o

*3aLLUTHBINA KOXYX A0/MKeEH BbiTb HaAEKHO NPUKPENNEH K 3N1eKTPOUHCTPYMEHTY U
YCTaHOB/IEH TaKMM 06pa3om, YTo6bl 06ecneunTb MakCUManbHbIN ypoBeHb GesonacHocTy,
T€. Yi0 BO: ylo nnowaas Y 0 MHCTPYMEHTA, OTKPBITOrO ANA
oneparopa. 3alMTHbI KOKYX A0/IKeH 3alMLiaTb ONepaTopa OT CI0MaHHbIX YacTeit u

CNY4aiiHOTO KOHTaKTa ¢ b MHCTPYMEHTOM.
ol

s

nbiNb, 06pasyroutytocs npy pabote. [JnTeNbHOE BO3AENCTBUE IPOMKOTO LWyMa MOXKET
npuBECTM K noTepe cayxa.

*Y6eauTecs, YTo Apyrue 0N HAXOAATCA Ha Ge30MacHoM paccToAHMM oT pabouero
MecTa. /10604, KTO BXOAMT B PaBOUYIO 30HY, AO/KEH HOCUTb CPEACTBA MHAMBM-
[lyanbHOV 3aWuThl. YaCTu 3aroTOBKM UM CIOMAHHbIE MHCTPYMEHTbI MOTYT pasneTeTbes
1 NPUYUHUTL TPABMbI AXKe 33 NPEAENamM HENOCPeACTBEHHOM paBouei 30HbI.
*[lepIUTE UHCTPYMEHT TO/IBKO 33 U30/IMPOBAHHBIE MOBEPXHOCTM MPK BbINONHEHMN
paboTbl, B X04e KOTOPOt MHCTPYMEHT MOKET COMPUKOCHYTHCA C CKPbLITLIMKU NPOBOAAMMU
1M coBCTBEHHBIM Kabenem. KOHTAKT C IPOBOAOM NOA HANPAXEHNEM NPUBEAET K TOMY,
UTO METa/IMYECKME YaCTH YCTPOIACTBA OKAXKYTCA N0 HAMPAXKEHNEM, YTO NPUBEAET K
NOPAKEHMIO INEKTPUUECKIM TOKOM.

*[lepuTe Kabenb NUTaHUA BAANM OT BPALLAIOWMXCA YacTeli. MoTeps KOHTPONA Hag,
3/1€KTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTH K NepepesaHuio Uam 3axBaTy KaGess, 4To MokeT
NPUBECTM K 3aTANMBAHMIO BaLel PYKU B BPALLAIOWMACA UHCTPYMEHT.

*HuKorAa He KnaguTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, NOKA OH He OCTAHOBUTCA NONHOCTBIO.
BpaLLalowuiic MHCTPYMEHT MOYKET CONPUKOCHYTBCA C NOBEPXHOCTBIO M MPUBECTH K
noTepe KOHTPONA HaZ HUM.

*HuKOrAa He NepeHOCUTe MHCTPYMEHT MOKa OH ewe paboTaet. Bawa oaexaa moxet
3aLennTbCA 33 BPALIAIOWMIACA AKCECCyap, YTO MOXKET NPUBECTM K TPaBMaM.
*PeryapHO YMCTUTE BEHTUAALUMOHHDBIE OTBEPCTUA BALLETO 31EKTPOMHCTPYMEHTa.
BeHTUNATOPLI MOTOPA BTAMMBAIOT Mbl/Ib B KOPNYC, 1 GONbLIOE CKONNEHME METaNMYECKON
NI MOXET MPMBECTY K ONAHOM CUTyaumu.

MHCTPYMEHTbI MOXKHO UCMIONb30BATh TONKO MO PEKOMEH/0BAHHOMY
Ha3HayeHuto. Hanpumep: HUKOrAa He UCNOo/b3yitTe GOKOBYHO NOBEPXHOCTb OTPE3HOMO
AMCKa Ana wands . OTp¢ AWCKM Np Anay, p c
NOMOILLBIO KPOMKM AINCKA. BOKOBbIE CUIbI HA 3TU MHCTPYMEHTbI MOTYT MPUBECTY K UX
nonomke.

*Bcersja MCNoNb3ayiiTe HENOBPEKAEHHbIE GNaHLbI HATAXKKN NPaBUALHOTO pasmepa 1
GOpPMbI 417 BLIBPAHHOTO OTPE3HOTO AVcKa. MoaxoaALMe GAaHUbI NOAAEPKUBAIT
OTPe3HOI AUCK 1, TAKUM 0BPA3OM, CHUKAIOT PUCK €r0 NONOMKM. PnaHLbl ANA OTPe3HbIX
/AMICKOB MOTYT OT/IMYATLCA OT GNAHLEB ANA APYTMX WAMDOBANbHBIX ANCKOB.

*He uc i AWCKM OT Bonee KpynHbIX
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. LLinndoBanbHbie ANCKN AnA Bonee KPynHbIX INEKTPOUHCTPY-
MEHTOB He PaccyuTaHbl Ha Gosiee BbICOKME 0GOPOTbI MEHbLLINX HNEKTPOUHCTPYMEHTOB

1 MOTYT C/IOMaTbCA.

mepbl
*36€erainre HEKOHTP!

py T B /AT MHCTPYMEHT Npn
NpepbIBaHNM 3NEKTPONUTaHUA, HANPUMEP, U3-33 OTKNIOYEHWSA 3NEKTPOIHEPTN UK

€CAW BU/IKA BbILLAA U3 PO3ETKU.

*3akpenuTe 3aroToBKy. Mcnonib3yiite HaTAXHOE 060PYAOBaHNE UM TUCKN ANA GUKCaLMn
3ar0TOBKM, 4TO6bI NPe0TBPaTUTL OTAAYY UM HEKOHTPOAMPYEMbIi BbIGPOC 3ar0TOBKM
(Hanpumep, Npu 3acTpesaHum B 3arotoske).

*[lepxuTe pabouee mecTo B unctoTe. Ecam 8 pabodeit 30He pasbpocaHbl pasnnyHble

-310 onacHo. Jlerkosoc MeTanAu4eckas nbib

*HWKOTAa He MCNONb3YiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT PAAOM C NIeTKOBOC A
MaTepuanamu. UCcKpbl MOryT BOCTIAMEHNTL 3T MaTepuabl.
*He uc aKceccyapsl, Tpe6y HNAKOTO arenTa. Ucnonbso-

) MOJKET NIETKO BOCM/IAMEHUTBCA UM B30OPBATHCA.
*HWKOrAa He UCMNONB3YITE INEKTPOUHCTPYMEHT C NOBPEKAEHHbIM Kabenem. He
NpUKacaiTech K MOBPEXAEHHOMY Kabesio 1 BbITalmMTe BU/IKY M3 PO3eTKu. MoBpekaeHHbIe

BaHWe BOAbI UM APYIUX KUAKUX OXNAXKAAIOLMX AarEHTOB MOXKET NPUBECTM K NOP:
3N1EKTPUYECKMM TOKOM.

Otpava n Mepbl

0OTAa4a UK OTCKOK — 3TO peakuua, wimn ]
oca 0 ANCKa, ]

NNacTUHbI, Np ] WeTKn n 1.4. wm 6I|0KMPOEK3 BbI3bIBAKOT PE3KYIO

OCTaHOBKY MHCTPYMEHTA. 3TO NPUBOAUT K TOMY, 4TO HEKOHTPONMPYEMbIit
3N1IEKTPONHCTPYMEHT B , NPOT!

aKceccyapa B TOYKe 610KMPOBKU.

Hanpumep, ecau WwanpoBanbHbIi ANUCK 3aCTPAHET UK 3a610KUPYETCA B 3ar0TOBKe, Kpai
WﬂM¢OBaﬂbN0r0 Ancka, KOTOphIFi NOrpy»aeTca B 3aroTOBKY, MOXEeT 3aLenuTbea,
wAnboBaNbHbIN ANCK OTOPBETCA UK Bbi30BET OTAAYY. LandosansHbIi Auck 3atem byaget
ABUraTbCA B CTOPOHY OnepaTopa W/u OT Hero B ot
AVWCKA B TOYKe ﬁﬂDKMDOBKM. 70 TaKKe MoXeT K P
AUCKOB.

Otpaya saBnaeTca 3NEKTPONHCTPYMEHTa unn
MCNONb30BaHNA HEUCNIPABHOTO MHCTPYMEHTE. Ee MOXHO NpeaoTBPaTUTL C NOMOLLbIO
Mep, OMMCaHHbIX HUXKe:

0 uct

[lepuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT Kpenko o6ermn pyKamu 1 pacnonaraite csoe Teno n
PYKV TaK, 4To6bl BbI CMOIIM NOTIOTUTL OTARYY. Bceraa McnonbayiTe AONONHNTENbHYIO
PYUKY, €CM OHa ecTb, YTOBbI 06eCneynTb MaKCUMabHbIN KOHTPONb Haj CMnamMm OTAauM
U/ PEaKTUBHbIM MOMEHTOM NPY MaKCHMa/bHOM CKOPOCTH MHCTPyMeHTa. Onepatop
MOJET CNPaBuUTbCA C OTAAYEM UM PEAKTUBHBIMM CUNAMM, ECIM NPUHMMAET COOTBETCTBY-
foume Mepbi NPEAOCTOPOMNKHOCTH.

*HuKoraa He AepxuTe PYKy 61M3KO K BPaLaloLemMyca akceccyapbl. MHCTPYMEHT moxeT
/ABWraTbCA MO HaNpaBAEHUIO K BaLLei pyKe B CAyyae 0TaauM.

*[lepxuTe CBOE TeNO BHE 30HbI, B KOTOPYIO MOXET NPbIrHYTb 3N1€KTPOMHCTPYMEHT B
cnyyae otaaum. OTAaua TONKAET INEKTPOMHCTPYMEHT B NPOTUBOMONOMKHYIO CTOPOHY OT
ABVKEHUA NGOBANLHOTO AMCKa B TOUKe 610KMPOBKM.

*ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI BOKPYT YINI0B, OCTPbIX KPOMOK W T.4,. V36eraiite
3aCTpeBaHuUA HCTPYMEHTOB Ha YI1aX M OCTPbIX KPOMKaX. Bpatiaiownica MHCTpymeHT
MMeeT TeHABHUMIO 3aeAaTb Ha yI/Iax, OCTPbIX KPOMKaX UM NPY CTONKHOBEHWM C Yem-
1B0. 3TO NPUBOAMT K NOTEpe KOHTPONA UK OTAave.

*He ncnonb3yiite uenHble uam 3ybuatbie NUbHbIE AUCKM. Takne MHCTPYMEHTbI YacTo
BbI3bIBAIOT OTAAYY UM NOTEPIO KOHTPOAA HA/ INEKTPOMHCTPYMEHTOM.

Ocobble mepbl npu ] i peske:
*Mcnonb3yiite TONLKO WANGOBANbHbIE aKCECCYapbl, Pa3pelweHHbIe AN1A UCTO/b30BaHUA C
BaLUMM 3/1EKTPOMHCTPYMEHTOM, U 3aLUMTHBIN KOXYX, NPeAHa3HaueHHBI ANns
MCNONB30BAHMA C STUMU UHCTPY . Wand I, He

AN nc C AaHHBIM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM, HE MOTYT
6bITb AOCTATOUHO 3aLLMULEHBI 1, CIE0BATENbHO, HEBE30NACHbI.

Kabenm y pucK nop: 3/1IEKTPUHECKNM TOKOM.

*MpeaoTepalaiiTe neperpes yCTPOIICTBA 1 3arOTOBKM. ITO MOMKET NOBPEANTL MHCTPYMEHT
1 yCTpOiicTBO.

*Cpasy nocne UCNoNb30BaHWUA MHCTPYMEHT MOXKET BbITb O4eHb ropauum. [ainte
MHCTPYMEHTY OCTbITb. [PUKOCHOBEHUE K FOPAYEMY MHCTPYMEHTY MOMET BbI3BATb OO,
*HWKOrAa He oYMLLANTE FOPAYMIA MHCTPYMEHT FOPIOYMMM KUAKOCTAMM. CyLLECTBYET PUCK
BO3rOPaHWA 1 B3pbIBa.

[lepuTe pyuKn cyxumm, 6e3 cnefos kupa. CKoNb3KNE PYHKM MOTYT NPUBECTM K
HECYACTHBIM C/Y4afAM.

*Bceraa c nTe Bce r HaL "

6esonacHocty, v Tpyaa. O bC

MeCTe MCMO/b30BaHMA YCTPOCTBA, Nepes Havanom paGoTbl.

*[OMHUTE, YTO ABUXKYLIMECA HYAaCTH MOTYT HAXOAUTBCA TAKIKE 33 BEHTUNALMOHHbBIMM
oTBEPCTUAMM.

*CUMBO/IbI, HAHECEHHBIE Ha BAL MHCTPYMEHT, He 0/KHbI 6bITb YaNeHbI WM 3aKPbITbI.
WNHdOpMauuA Ha yCTPOIiCTBe, KOTOPan GO/bLIE He YNTAETCA, AOMKHA BbiTb HEMEIEHHO
3ameHeHa.

npasuna
Ha

@ MpounTaiiTe PyKOBOACTBO MO IKCNAYaTaLMM Nepe/ UCNONIb30BaHNEM UHCTPYMeHTa !
. OTKAOYUTE BU/KY MUTAHKUA Nepes BbiNoAHeHWeM Nt0Bbix paboT No TEXHUYECKoMy

ob6cnyxuBaHuio!
& 'UCK noBpexaenun mas! Hukoraa He cmoTpuTe Npamo Ha ceeToguos!
PucKK, Bbi3BaHHbIEe BUBpaLven

BHUMAHMUE!
Puck TpaBmbl 3-3a MOTYT BbI3BaTb KPOBEHOCHBIX
COCYA08 1/Wnu HepBoB, 0COGEHHO ANA NtoAel ¢ Npo6aemamu KPOBOOBpaLLeHHA.
HemepaneHHo npekpatute paGoTy u 06patuTech Kk Bpauy, e1u 3ameTute No6oii U3
CnefyloWmMX CUMNTOMOB: OHEMEHMe YacTeit Tena, NoTepA YyBCTBUTENLHOCTH, 3yA,
noKanbisaHue, 60/1b, U3MEHEHNE LBeTa KOXM.
3HaueHuA BUBPaLK, yKa3aHHbIe B TEXHUYECKNX AaHHDIX, NPEACTABAAT OCHOBHbIE
MCNO/Ib30BaHMA YCTPOICTBa. PaKTMUeckue BO BPEMA UCNO; moryt
OT/IMYaTLCA M3-3a CeAylownX GaKTopoB:

*Henpasu/bHOe MCNO/b30BaHNe NPOAYKTa;
t BC 1

*Henoaxoaawnit matepuan;

*HepoctaTouHoe o6cnyxmBaHme.

Bbl MOXKETE 3HAUMTE/IbHO CHU3UTB PUCKM, CNIeAYA MPUBEAEHHBIM HIKE COBETAaM:
-06Cny)mBaiiTe YCTPOICTBO B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLMAMM B PYKOBOACTBE N0
3KCMNyaTaUum.

-U3beraiiTe paboTbl NPU HU3KMX TEMNEPATYpax.

-Mpy xonoze y6eanTecs, 4To Bale Te/o 1, B YaCTHOCTH, PYKM, OCTAOTCA TEM/IbIMM.
-AenaiiTe perynapHble NepepbiBbl M OAHOBPEMEHHO ABUTaiTe pyKamu, YTo6bI
CTUMYAUPOBaTh KPOBOOGPALLEHME.



CpeAcTBa MHAMBMAYaNbHOM 3aLUTLI

HocuTe 3aWuTHble HayLWHUKK

Hocute 3aWwmTHbIE O4KK

HocuTe nbinesawmTHyio macky

HocuTe 3awuTHble nepyatkn

Ce0e

Apyrve pucku

[ae Npy NPaBUNLHOM MCMIO/b30BAHNM YCTPOIICTBA M COBI0ACHNM BCex Mep Gesonac-
HOCTU, U3N0MKEHHbIX B 3TUX UHCTPYKUMAX, MOTYT BO3HUKHYTb CAE/yIOlIME PUCKN:
*KOHTaKT ¢ [UCKOM B 0i1 obnactu.
*0T/a4a 3aroTOBOK 1 YacTeli 3aroToBOK.

*Mpy WAMdOBKe MeTa/a CO3AANTCA NETAUME UCKPbI. PUCK BO3ropaHua! [lepwute
NioAelt U NErKoBOCNIAMEHAIOWMECA MaTepUaibl NOAANbLLE OT NIETALMX UCKP.
*OCTOPOXHO NPU UCNONb30BaHWUK BeHzonua. OnacHocTb nopesos!

0630p Bawero ycTpoicTea
Bawue ycTpoiACTBO B Liesiom

1.PykoAaTka

2.3aLWMTHbIA KOXYX

3.CseToguog,

4.lnndosanbHbIi anck
5.BbICTpO-perynnpyeman pyyka Ans ry6uHbl 3aToUKK
6.MOHTaXHble oTBEpCTUA

7.TaliKa GpU1KcaLum yrna 3aToukn

8.LWkana Ana yrna 3aTouku

9.PerynnMpoBoYHbIit BUHT ANA ynopa

10.3axum uenu

11.Nepekntoyatens

12.Hanpasnsaowas uenn

13.Kpbiwka ynopa

14.HataxuTensb uenn

15.Kniou ana 3axkmma uenn

16.Kopnyc ocHoBaHua

17.PerynupoBoYHbIi BUHT AR FNY6UHbI 3aTOYKM

Komnnexrauma

*PyKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaLNM
3aTouKa And uenu

K704 4nA 3aknma uenu

Npumeyanue:
Ecnu Kakoii-n1bo 13 akcKcCyapoB OTCYTCTBYET UM NoBpexaeH, obpaTutecs K NnposasLy.

C6opka

OMACHOCTb!

Puck Tpagmbi!

YCTPOIACTBO MOXHO MCMO/b30BATb TO/ILKO NPU HAZI@KHOIA YCTaHOBKe Ha pabounii cTon.

YcTaHOBKa py4Kn
- BKpyTuTe pyuky (1) B pe3bboBoe oTBEPCTUE Ha YCTPOIACTBE.

Kpennenue ycTpoiictea k pabodemy ctony
BcTasbTe ABa AOCTATONHO AMHHBIX BUHTa (M8) Yepes MoHTaxHble oTeepcTya (6) n
HaZIeXHO NPUKPenuTe YCTPOICTBO K paBouemy CToNy, Kak NoKa3aHo.

3kcnnyaTtauma
Mposepka nepeg 3anyckom ycrpoicreal

OMACHOCTb!

Puck Tpaembi!

YCTPOIACTBO MOXHO 3aMycKaTb TONIbKO B C/ly4ae oTcyTCTBUA AedeKTos/nonomok. Ecam
4aCTb YCTPOMCTBA NOBPEXKAEHA, OHA AOMKHA BbITh 3aMeHeHa nepes, NoBTOPHbLIM
1cnonb3oBaHmem.

Y6eautecs, YTO YCTPOMNCTBO HaXoAUTCA B 6e30nacHoM paboyem COCTOAHNM:

-MposepsbTe, YTOGbLI He 6bIN0 BUAUMBIX AEPEKTOB.

-MposepbTe, ec/int BCe KOMMOHEHTbI YCTPOIICTBA GbIIM MPABUILHO YCTAHOB/EHbI.
-MposepsTe, 4TO6LI CpeacTsa ™ GyH n

-MposepbTe, 3aTAHYTLI M CTOMOPHbIE BUHTbI A/IA PETYIMPOBKM YIa.
-MposepbTe, HafieXHO M YCTPOIICTBO NPMKPYYEHO K paBbouemy cTony.

Hacrpoiika 3axuma yenu

-BcrasbTe uenb B HanpasaAkoulyio uenu (12).

-Ocnabbre KOHTpraiikm (18).

-HemHoro ocnabbTe yCTaHOBOUHbIM BUHT 3axuma Lenu (10).
-OnycTuTe WAMdOBaNbHYIO FONOBKY BHM3 A0 yNopa.

-Mposepbre, KPENKO /M 3axaTa uenb.

-Ec/ uenb 3aaTa HefloCTaTouHO: ocnabnah ycr
-Ec/m uenb 3axara 4OCTaTOUHO: CHOBA 3aTAHUTE KOHTPraiiky (18).

i BUHT (10).

DuKcauua/3axum uenn

Npumeyanwe:

BcTaBneHHas Lenb aBTOMATUYECKN 3aMMAETCA NPU ONYCKaHUN WANGOBANBHON
ronosku. ECIM Lenb 3aara HeJ0CTaTO4HO, ee HEOBXOAMMO OTPEryINPOBaTb.

1.BcrasbTe uenb B Hanpasastowyio uenu (12).

2.0cnabbre pukcupytowwyto raiiky (7) (M. 3, aetans 1).

3.0Tperynupyiite HeOBXOAMMBIi Yron 3aTOYKM MO WKane (8) (yron 3aTo4uku 3asucuT oT
uenu, noanexauleit 3atouxe).

4.3atAHUTe GUKCUpYIOLLYIO raiKy (7).

5.3axmuTe uenb:

-PasmecTuTe KpbilKy ynopa (13) 3a 38eHOM Lienu, NOANIeKALLAM 3aTOUKE.

-MoTanuTe Uenb Ha3aa A0 ynopa.

6.0nycTuTe WAMGOBaANLHYIO FONIOBKY BHU3 M OTPeryaupyiite 8uHTel (9) 1 (17) Takum
obpa3zom, 4TobbI WANDOBANbHBINA ANUCK Kacanca NoBepxHOCTH 3yba, noanexallei
3atouke (M. 4, getans 2).

7. HacTpoiika CHATUA CTPYMKKHN:

-NoAHMMUTE WANGOBANBHYIO FONOBKY BBEPX.

-OTpery/mpyiite HEO6XOAMMYIO HAaCTPOIKY /I CHATUA CTPYXKKM C MOMOLLbIO
perynnposoyHoro suHTa (9) (4 oboporta = 0,25 mm).

3artouka uenu

YBEAOM/IEHUE!

Puck ni 3aroTosku! O c KOTOpble paHee To4Nanch
BpyuHyto! Mpu HEPaBHOMEPHOIA BbICOTE 3y6beB CHAYaNa HyXKHO HaiiTh 1 3aTo4UTL
CaMmblil BbICOKWIA 3y6.

YBEAOM/IEHUE!

Puck nospexaeHns 3arotoku! 3y6bA Lieny A0/MKHbI 3aTaunBaTLCA NONEPEMEHHO.
Henoaxoaawuil yron 3aTo4Kku CAeNaeT Lenb HENPUTOAHON ANA MCNONb30BAHMA.

Bcerpa yAanaitTe Kak MOXKHO MEHbLIE MATepUasa 1 MUHAMN3NPYITE Bpema 06paboTku
Kaxporo 3y6a.

-BKAtOYMTE YCTPOICTBO C NOMOLUbIO Nepektodatens (11).

-MezanieHHO 1 akKypaTHO ONyCTUTE WAMGOBAbHYIO FONI0BKY BHM3 A0 yNopa.

~TouuTe Ka/plit BTOPOIA 3y6 Takum ke o6pasom.

OMACHOCTb!

Puck Tpasmbi!

ToNOXKEHNE LieNM MOXHO U3MEHATH TONIbKO NPY NONHON OCTaHOBKE YCTPOVACTBa.
-OTpery/mpyiiTe yro 3aTo4KM Takum e 06pasom C APYroi CTOPOHbI 1 3aTounTe
ocTaBumecs 3y6ba.

Cnun ry6uHomepa

MNpumeyanue:

-PaccTosHue my6uHomepa (X) onpeaensiet ToNWMHy CTPYKKM Npu nuneHnm. Ecam
PAcCTOAHME CTAHOBUTCA CIMLIKOM MA/IEHBKUM, HEOBXOANMO CMIANTD FyBUHOMED.
-Bbl MOXKeTe y3HaTb, KaKNM OMKHO GbITb PACCTOAHME, M3 TEXHUYECKON MTEpaTypbl
WM Y NPOM3BOANTENA BALIETO MHCTPYMEHTA.

- PaBHOMEPHO CIMANTE YGUHOMED C MOMOLLBIO HAMM/bHUKE.

YncTka 1 TexHMUecKoe o06CayKuBaHne

OMACHOCTb!

Puck TpaBmbi!

Mepes NpoBeseHMEM TEXHUYECKOTO 0BCYKMBAHNA MM YACTKM:

- BbIkntounTe yCTpOIiCTBO

- [laitTe ycTpOICTBY OCTbITH

- OTKNKOYMUTE OT UCTOYHMKA NUTAHUA.
npaauna YMCTKU 1

nepea

Yro? Kak?

MposeayTe BU3yanbHbI OCMOTP 1
npu 3ameHuTe
Kabenb y aNeKTpuKa.

NposepbTe kabenb nuTaHUA 1
BU/IKY Ha Hanuune n

MposepbTe WanposanbHbIi AUCK. o
posep b a MpoBepbTe WANGOBANbHBIN ANCK




Npu HeobxoaumocTu:

Yro? Kak?

MPOTPUTE MHCTPYMEHT BAAKHOM
TPANKOIA. YjanuTe octatku
WANDOBKM CYXOii LLETKOM.

YucTka ycTpoicTea

MpoBepka wWan$oBanbHOro AnCcKa
OMACHOCTI
Puck Tpasmbi!

Mepep 7 H npoBecTu Bu3y i ocmoTp 1 Tectupo-
BaHMe WANDOBANbHBIX AUCKOB HA NPEAMET BO3MOXHbIX TPEUMH UM NOBPEKAEHNIA.
BusyanbHblit 0cmMoTp

MposepbTe WANGOBaNbHbBIN AUCK C 06EUX CTOPOH Ha HaMYMe TPELMH nan
noBpeXaeHUA.

3ByKOBOE TecTMpOBaHue

[InA TeCTMPOBaHUA WANGOBANBHOTO AMCKA HA 3BOH MOBECHTE 1o CBOGOAHO Ha peMeHb
¥ CNerka nocTyumTe no Hemy PyuKOW OTBEPTKM MM MOXOKMM NPeameTom (He
MeTannn4eckum). Ecam 3syK ryxoit Mam nonbiii, WandoBanbHbIA AUCK NOBPEXAEH U
He JO/KeH 1CMOo/b30BaTbCA!

" AvcKa

YBEQOMI/IEHUE!

Puck nopexaeHus arotosku! Mo mepe U3HOCa AMameTp WandOBaNbHOO AMCKa
YMEHbLIAETCA, M ANCK HEobX0ANMO 3aMeHNTb.

-OTKpyTUTE BUHTbI (19).

-CHUMMTE 3aLMUTHBIN KOXKYX (2).

-OTKpyTUTE HATAKHYIO raiiky (20).

-CHumuTe WandosanbHbI AnCK (4) ¢ Bana aguratens.

ONACHOCTI

Puck Tpaembi!

Mpw ycTaHoBKe ¢ 0ro AMCKA Ct e p N

b moTopa 1 b 0T0 AMCKA ZLO/KHBI COBMAAATb.
ONACHOCTb!

Puck Tpasmbi!

LinndoBanbHbIN AUCK AOMKEH NETKO HaAEBATLCA Ha Ban ABuraTens. He neitaiitecs
HaCW/IbHO HaZeTb WANGOBANbHBIN AUCK U He CBepAIuTE ero.

Mocne Kaxnaoii yCTaHOBKM WAUpOBANLHOTO AMCKA NPOBEAMTE TECTOBbIN 3anyck 6e3
Harpysku.

-YcTaHoBUTE WANGOBANbHBIA ANCK B 0BpaTHOM NopAAKe.

XpaHeHue, TPaHCNOPTUPOBKa

MNPEAYNPEXAEHUE!

Puck Tpaembi!

XpaHuTe YCTPOIACTBO TakKMM 06Pa3OM, YTOBbI OHO He MO0 GbITb 3aMyLIEHO
NOCTOPOHHUMM INLAMM.

YBEQOM/IEHUE!
PucK nospeskaeHuna ycTpoiicTeal He xpaHuTe ycTpoitcTBO Ge3 3almThbl BO BAAKHOM
cpege.

XpaHeHue
-OunCTUTE YCTPOIICTBO Nepes XpaHeHnem.
-XpaHuTe MHCTPYMEHT B CYXOM 1 XOPOLWO NPOBETPUBAEMOM MeCTe.

HeucnpasHoctb MNpuunna Pewenne
YcTpoicTeo He OrcyTcTByeT MposepbTe Kabenb, BUKY
paboraet NEKTPC nr 3
HepocratouHan WandosanbHbIit AUCK 3ameHnTe wanposanbHbii
NpoOM3BOAMTENBHOCTL | M3HOWeEH ek (CHATUE 1 yCTaHOBKa
3aTOYKM WwANDOBANBLHOTO ANCKA)

WnndosanbHbIi AUCK
nOrHyT MpasnnbHO ycTaHOBUTE
AncK

(CHATMe 1 ycTaHOBKa

WwAMpOBaNbHOrO AUCKa )

YCTPOMCTBO CUABHO
BuBpHpyeT

LWnndosanbHbIit AncK
YCTaHOB/IEH HENPaBUNbHO

Ec/ Bbl He MOXeTe yCTpaHWTb HeNCMPaBHOCTL CAMOCTOATE/IbHO, NOXaNYIiCTa,
CBAXKMTECH C BALNM MECTHBIM Mara3MHOM HanpAMYI0. MIOMHUTE, YTO PEMOHT,
BbINO/IHEHHbIV NPOGECCMOHaNaMK, aHHYIMPYeT Balue NPaBo Ha rapaHTUiiHOe
06CNyKMBaHME U MOXKET NPUBECTY K A0NONHUTE/bHBIM 3aTpaTam.

Yrunusauma

YTunusauma ycrpoiictea

YCTPOIACTBa, KOTOPbIE MOMEUEeHb! AaHHbBIM HE AOMKHbI YT ThCA
BMecTe C GbITOBbIMM OTXOAaMK. Bbl 0653aHbI yTNM3MPOBATH CTAPYIO NEKTPUUECKYIO U
3NEKTPOHHYIO TEXHUKY OTAENLHO.

Mosanylicra, yTOUHMTE y MECTHBIX OPraHax B1acTn ny

PasaenbHas yTUAMU3aUMA NO3BONAET OTNPABUTL CTapoe 060pyAoBaHMe Ha nepepaboTky
WM Ha Apyrve GOpMbI MOBTOPHOTO NCMONIb30BAHMA. TakMM 06pa3om, Bbl NomoxeTe
u3bexaTb NONaAaHNA BPeAHbIX MaTepUasnos B OKPYHKAIOLLYIO CPeay.

YTUAU3aLUMA yNaKoBKu

YnaKoBKa COCTOWT M3 KapTOHa 1 COOTBETCTBYIOWMM 06Pa3OM MapKNpOBaHHbIX NNaCTUKOB,
KOTOpble MOXHO NepepaboTaTe.

Cpaiite 3T maTepuanbl Ha nepepaboTKy.

TexHuueckue AaHHble

HomuHanbHoe HanpaxeHue - 220-240 B, 50 Ny,
MowHocTb - 85 BT (S2: 15 muH)

060poTbl X010CTOrO X042 - 5000, MUH-1

Knacc 3awmrei - 11

Pa3mepbl WandosanbHOro Kpyra - 104 x 4,5 x 22 mm

*) - 310 3MUCCUM U He 06A3aTeNbHO NPeACTaBAAIT
coboit 6esonacHble Ans on p MecTa. XoTA cywiectsyer
KOPPENALMA MeX/Y YPOBHEM IMUCCUM M YPOBHEM BO3AEICTBIA, 3TO HE MOMKET CAYKUTD
OCHOBaHWeM A o M A0NO; mep .
DaKTOpbI, KOTOpbIE BAUAIOT HA TEKYLLLME YDOBHM IMUCCUM HA paBoyem MecTe, BKAIOUaIoT
TN MOMELEHMS, APYTve UCTOUHNKM WYMa, HaNPUMep, KOMYeCTBO paBoTaowmx
MaLUMH 1 ApYr1e NPoUecchl, NpoucxoaaLme 8613u. [JonycTUmble 3HaUEHNA ANA
Paboumx MeCT MOTYT Pasnn4aTbea B 3aBUCUMOCTH OT CTPaHbl. 3Ta MHdOpMALMA
npe/HasHayeHa AnA TOro, YTo6bl NOMOYb MO/Ib30BATENHO IyYlLIE OLEHMTb OMAaCHOCTU U
puckm.

**) V) 3HaYeHUe SMUCCUN 1 b0 PEHO B COOTBETCTBUM C
04 TecToBO ¥ 1 MOXeT 6bITb UCNONb30BAHO ANA CPaBHEHMA
Mpumeyanme: O/IHOTO MHCTPYMEHTa C PYIAM. ammceun i TakKe MoxeT
H PUATHbBIE YCNOBUA XP: MOTyT YCKOPUTb Npouecc usHoca b BbITb UCH ana TENbHOM OLEHKM BO3AeNCTBUA. 3HaYeHUe SMUCCn
WMHCTPYMEHTOB. BMBPALMIA MOXKET OTIMYATLCA OT YKa3aHHOro 3Ha4YeHUA NPU PpaKTUYeCKoM

-Bceraa xpaHuTe abpasnBHble ANCKM N1eXa, Ha POBHOM NOBEPXHOCTH.
-XpaHuTe abpasuBHbIe ANCKM TONBKO B CYXMX npu cooTeeTCTBY

MCNO/b30BaHNM 31KTPOMHCTPYMeHTa. 3T KonebaHua GyayT 3aBnceTb OT TOTo, Kak

Temnepatype.
-3awmwaiite abpasnBHbie AUCKM OT NPAMOTO CONHEYHOTO CBETa BO BPEMA XPaHEeHUA.

YcTpaHeHue HencnpasBHoCTen
ONACHOCTI
Puck TpaBmbi!

HenpodeccnoHanbHblii PEMOHT MOKET NPUBECTM K TOMY, YTO Ballie yCTPOICTBO
nepecraHer pa6otatb 6e30MacHO. 3T0 MOXET CO3/1aTb OMACHYIO CUTYaLMIO ONACHOCTH
ANA BAC M OKPYXatowmx.

Bo MHOrUX cayyanx menkue gedekTbl MOryT NPUBECTU K HeUcnpaBHOCTU. OBbIHHO Bbl
CMOJKETE YCTPaHWTb UX CaMOCToATENbHO. MoxanyiicTa, obpatutecs K Tabauue
npmsegenHoﬁ HWXe nepej Tem, Kak CBA3ATbCA C MECTHbIM MarasmHom . 3710 MOXKeT
C3KOHOMUTb Bam MHOTO VCVI.’WI;I W aeHer.

e A INEKTPOMHCTPYMEHT. CTapaiiTeck CBeCTU BUBPALMM K MUHMMYMY. OauH
W3 METOA0B YMEHbLIEHUA BUBPALMOHHOM HArpy3Ku — 370, HANPUMEP, OrpaHNYeHne
BpeMeHM PaboTbl C UHCTPYMEHTOM. [1NA 3TOro HeOBXOAMMO YUMTLIBATL BCE YaCTH
pabouero uukna (Hanpumep, NeproA, KOrAa 3NEKTPOUHCTPYMEHT BbIK/IKOYEH W NEPUOA,
KOrZia OH BK/IKOYEH, Ho paboTaet 6e3 Harpysku).



Aetanei K-80| Nr. | F Aetaneii K-Bo
BUHT 4*14 3 41 | nnactuHa 1
KOMYX AUCKa 1 42 | Tarosas npyxuHa 1
BEPXHAA NPUMKUMHAA 1 43 | npwxnmHasa npyxuHa 1
nnactuHa 44 | pesuHosan raiika 5*40 1
4 | wandosanbHbIN AUCK 1 45 | raiika 1
5 | HUKHAA NpUKUMHan 1 46 | nnactuHa 1
nnacTuHa 47 | BuHT 5*30 1
moTtop 1 48 | pesnHOBbIN BUHT 1
BUHT 1 49 TATOBaA NPYXUHA 1
NpPOBO/IOYHOE KONbLO 1 50 6nok-AepaTens 1
KHOMKa 1 51 | peswHosan nnactuHa 1
NPY>KUHA KHOMKM 1 52 | raiika M6 1
pyKoATKa 1 53 | suHT 4*14 1
BUHT 1 54 | NOBOPOTHbIN AepiKaTent 1
pesnHoBas raiika 1 55 | euHT 1
Kopnyc 1 56 | nnactuHad7*dp12*1mm 1
BUHT 4*5 1 57 | TAroBbiii cTepKeHb 1
npoBsoA ans 1 58 | TArosbii 610K 1
nepekntoyatens 59 raiika M6 1
EeMKOCTHOe 1 60 | nnactuHa Gp6*Pp12* 1
conpoTuenexme 0.6Mm
nevyaTHas nnata 1 61 | E-konbuo G5 1
pesnHoBas onopa 1 62 | raitka M4 1
BUHT 1 63 NPUKUMHAA NaacTuHa 2
KpbllWKa 1 64 | meTannuueckas BTynKa 1
Kabenb 1 65 | BuHT5*21 2
BUHT 1 66 | Kpymiblii wTNdT 1
NPUXMMHAA NNacTUHA 1 67 NOAWMAHUK 1
AnAa nposoaa 1 68 repMeTU4Hoe KonbLo 2
KO/bLO 98 1 69 TArOBbII CTEPKEHD 1
Ban 2 70 | raiika M6 1
KPYTUAbHAA NPYXM1Ha 1 71 BUHT M6 1
Ban 1 72 | BuHT 1
KHOMKa 2 73 | namnoct 1
AepsKaTenb NAacTUHbI 1 74 | BunT 8*40 2
BUHT 4*14 1 75 | BMHT M5 1
cBeToavos, 2 76 NOBOPOTHaA KHOMKa 1
NpoBOAHAA NNACTMHA 1 77 | 3anopHblii 610k 1
BUHT 4*8 1 78 | 3awwTHoe cTekno 1
npo3payHas KpbllwkKa 1 79 | erynka 1
BUHT 4*10 1
NPWXMMHaA NnacTuHa 1
npyxuHa 1
nnactua
AnCK




[— M
[
Ba°

16t

R NAL T

o

78 47

2l 20 19 18 17 16 15 14 131211

< ; /
< =
Tofil
4

o g4 .. ) g, S ,@:_
«Bgal - p y g
2e/e3/r4/25/ 262 meo 3 3 34\35 36
8 55

3

023876 S 4 3 2 1
—

18



WHCTPYKLUUN

YBakaemu Kynysau,
Bnaroaapum Bu, Ye u3bpaxte Hawus npoaykr!

MNpeay nbpea ynotpe6a, mons, np 0 Tasu MHCTPYKUMA 3a
eKcl 1 Tyk we p nHd Kak ga
1 [1a OCUTYpHUTE HETOBUA AbABI KUBOT. MO/IA, 0GbPHETE BHUMAHME Ha BCUUKMA NOCOEHM
npasuna 3a 6esonacHocr!

Te

Mpeau ynotpe6a...

MNpepHasHauenne

Koraro ce u3nonssa no npesHasHa4yeHue, ToBa yCTPOICTBO OTrOBapsA Ha TEKyLMUTE
M3MCKBaHMA, KAKTO U Ha TEKYLIMTE N3NCKBAHMA 33 6E30MACHOCT KbM MOMEHTa Ha
NpoM3BOACTBOTO My.

3A MON3BAHE

*/136ArsaiTe CAy4aiiHo aKTUBMpPaHe, NPeAu [a CBbPXKETE MHCTPYMEHTA KbM U3TOYHUK HA
3axpaHBaHe uan 53Tepl4ﬂ, W KOraTo ro HocuTe, yBepeTe ce, Ye NPeBK/YBaTeNAT e
U3KNKOYeH. MHCprMENTMTe, HOCEHU C aKTUBMPAH NpeBK/oYBaTen, morat Aa S'b,an 0onacHu.
* OTCTpaHeTe BCUYKM KNIOYOBE 33 HAaCTPOWNKa, NPeAM Aa BKAKOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA.
Kntoy, octaseH BbpXY BbPTALLA Ce 4aCT HAa MHCTPYMEHTA, MOXe Aa NPUYMHMU HapaHABaHe.
*BuHarv nogabpiaiiTe npasunHa onopa u 6anaHc. Tosa BM N03B0NABA Aa KOHTPOUpPaTe
no-,qo6pe €/IeKTPOUHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHU CUTYaL UK.

* O6neyeTe ce NOAXOAALLO. He HOCeTe WHPOKKM Apexu nan buxyTa. [lpbkTe KocaTa,
/ApexuTe 1 pbKaBULMTE aneuy oT ABukellm ce YacTn. CBoboaHo obnekno, bukyTa nnn
Ab/Ira KOCa MOXe Aa NONAAHAT B ABMXKELWM Ce HacTu.

*AKO MMa BPb3KM 3@ YCTPOICTBA 33 M3CMYKBaHe M CbBUpaHe Ha npax, yBeperTe ce, Ye ca
CBbP3aHU U U3NON3BAHWU NPABUNHO.

WM3non3saHeTo Ha NpaxoynosuTeN MoXe Aa Hamanu oNacHoOCTUTe, CBbP3aHu C npaxa.

MpoaykTHT Moxe Aa ce camo 3a 4 paHe Ha BEpUrM Ha
TPUOH B CHOTBETCTBYUE C BCUUKM NPaBuAa 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYKUMK 33 paboTa,
CbAbPXKALLM Ce B TOBA PbKOBOACTBO.

YCTPOIACTBOTO He e NpeaHasHa4eHo 3a TbProBCKa UM NpoMMLeHa ynoTpeba.

W rpwka 3a il

* He npeToBapBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa. M3non3saiite NpasuAHUA MHCTPYMEHT 3a
Bawarta pa6ora. MPaBUAHNAT MHCTPYMEHT Le cBbpwHM paboTaTa no-po6pe v no-6esonacHo
3an ocn.

Bcaika Apyra ynotpe6a e Henoaxoaawa. Henpasunxara ynotpe6a nan Ha
YCTPOVACTBOTO, MW U3NON3BAHETO HA KOMMOHEHTH, KOUTO He Ca TECTBaHM 1 0A06peHH ot
NpoM3BOANUTENA, MOXE Aa AOBEAE 0 HEOUaKBaHy nospean!

Bcsika ynoTpe6a, p or " B Te31 MHCTPYKUNM, Ce CUnTa
3a Heo Ha n Tens ot npasHa T.
Kakso ?

Mpeay Ta 3a v Apyra uHd ca ACHO NOCOYEHM B Te3u

MHCTPYKLMNW 32 ekcnioatauua. Toit U3non3sa creaHUTe CUMBOAN:

& ONACHO!

HenocpeacTBeHa ONacHOCT 3a XKMBOTA M PUCK OT HapaHsABaHe!
04eBNAHO OMacHM CUTyaLnK, KOTO MOTaT A3 A0BEAAT A0 CMBPT UM CEPNO3HO
HapaHABaHe.

BHUMAHME!
Bb3MOXHa 0NacHOCT 3@ KMBOTa M ONACHOCT OT HapaHABaHe!
OnacHu cUTyaLMm, KOUTO MOraT ja A0BEAAT A0 CMBPT UM CEPUO3HO HapaHABaHe.

BHUMAHME!
Bb3MOXeH PUCK OT HapaHABaH
OnacHu cuTyauuu, KOUTO MOraT Aa A0BEAAT A0 HapaHABaHe.

& YBEJOM/EHME!

OnacHocT oT nospeAa Ha ycTpoiicteoTo!
CuTyaums, KOATO MOXe Aa A0BeAe A0 MMYILECTBEHM WETU.

3a6enexxa:
WNHdopmauus, KOATO Aa BY MoMorHe Aa pasbepete no-Ao6pe npoyecute.
Tesy CUMBO/IM NOKA3BAT HEOBXOAUMMTE IMUHY NPeANa3HU CPeACTBa:

©0®00

3a Bawara 6esonacHocT

061m MHCTPYKUMK 3a BesonacHocT

* 3a 6esonacHa paboTa, noTpebutenst Tpabea Aa npoyeTte v pasbepe Te3n MHCTPYKLMM,
npeav Aa usnonssa yCTpOﬁCTBOTO 3a NbpBM NBT.

*AKO NpoAaBare U1 NpexsbpAATe yCTPOICTBOTO, TPAGBA Aa NPEXBbPAUTE U Te3n
MHCTPYKLMK 3a paboTa.

06wm
BHUMAHME!

MpoyeTeTe BCUUKM NPeayNPeXAEHNA M MHCTPYKUMM 3 Ge30macHoCT.

HecnassaHeTo Ha NpeAynpekaeHUATa U MHCTPYKUMUTE MOXe Aa A0Be/e A0 TOKOB yAap,
NOMap W/WAK CepUO3HO HapaHABaHe.

3a 3a prUeckm

Jnuna 6esonacHoct

* Bbaete 6aUTeNHM, BHUMaBaliTe KaKBO NPaBUTe U M3NON3BaITE 34PaB Pasym, Korato
paboTuTe C eNeKTPUYECKU MHCTPYMeHTH. He paBoTeTe C eneKTpUIecKn MHCTPYMEHTH,
JOKaTO CTe YMOPEHM U MO, Bb3ALHCTBMETO Ha HAPKOTULM, aNIKOXON /M /leKapeTsa.
MoMmeHT Ha HeBHUMaHHe NpK paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa A0BeAE A0
Cepuo3HO HapaHABaHe.

* V3nonsBaiiTe M4HN NPeAnasHu CPeACTBa. BuHaru HoceTe Npeanasku oumna.
JM4HuTe NpesnasHu CpeaCTBa KaTo MacKM 3a npax, Hexb3rauim ce 06YBKM, Kacku uam
3alMTa Ha CNyXa e NOMOTHaT 3a HamanABaHe Ha PUCKa OT HapaHABaHe B NOAXOAALA
cpeaa.

*He 13n0/138aliTe MHCTPYMEHTA, aKO NPEBK/IOUBATENAT MY He PaBOTU. VIHCTPYMEHT, KOIiTO
He MOXe /13 Ce BK/II0YBA /M U3K/K0YBA, € ONACeH U U3NCKBA PEMOHT.

* Mpeamn Aa npasuTe H. CMAHa Ha WU CE Ha UHCTpyMeHTa,
M3K/IOUETE O OT U3TOYHWKA Ha 3aXpaHBaHe n/unm nssaaete 6atepuata. Tesu npeanaskm
MepKM HamManABaT PUCKa OT CAy4aiiHO CTapTUPaHe Ha MHCTPYMEHTa.

* [IPbKTE eIEKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTI A1asiey OT iela 1 He NO3BONABaIATe Ha Xopa,
KOMTO He €a 3aM03HaT! C UHCTPYMEHTA U HETOBUTE MHCTPYKUMM, A PaBOTAT ¢ Hero.
VIHCTpyMeHTHTe ca onackm B pbueTe Ha HeobyyeHu noTpebutend.

*MoaabpkaiiTe MHCTPYMEHTUTE U akcecoapuTe 8 406PO CheToAHMe. MNposepeTe v 3a
M3KPUBABAHUA, 334PbCTBAHMA, CHYNBAHWUA W BCAKAKBM /IPYri MOBPEaM, KOUTO MoraT Aa
NOB/MAAT Ha paboTaTa Ha MHCTPYMEHTa. AKO e NMOBPEAEH, MHCTPYMEHTST TpAGBa Aa ce
nonpasu npeay ynotpe6a. MHOTo MHLMAEHTM Ce CAYYBaT NOPaAM /I0WO CbCTOAHME Ha
MHCTpYMeHTHUTE,

* MoaabpKaliTe pexewuTe MHCTPYMEHTH OCTPHU 1 Y1cTH. [JoBpe 3aToueHNTe U YUCTH
pexel yactu paboTaT no-gobpe u ca no-6esonackHu.

*/I3n0n3BaliTe @NEKTPOUHCTPYMEHTH, aKCECOAPU U NPUCTABKY B CHOTBETCTBHUE C
MHCTPYKUMITE, KaTO B3eMeTe NPeABMA YCI0BUATA Ha paboTa 1 eCTecTBOTO Ha
M3BbpLIBaHATA paboTa.

HenpasuHOTO M3noN13BaHe Ha MHCTPYMEHTA MOXE /1a 0BeAe A0 ONacHM CUTYaLMK.

0O6cnyxBaHe

* O6CnyKBaliTe BaLMA €NEKTPOMHCTPYMEHT OT KBaAMUUMPaH TEXHUK, KaTo 3nonssate
Camo OpUrMHanHU pesepsHm YacTu. ToBa uie rapaHTpa 6e30MacHoCTTa Ha
€N1eKTPONHCTPYMEHTa.

3a npu Ha BepUrn
*T031 eN1eKTPOMHCTPYMEHT € NPOEKTUPaH Aa Ce U3MOoN38a KaTo MenHuua. CriassaiiTe
BCMUKM NPEANA3HM MEPKH, MHCTPYKUMM, UNIOCTPALMAM W AAHHM, NPEAOCTAaBEHM C
eN1eKTPOMHCTPYMeHTa. Hecna3saHeTo Ha Te3u MHCTPYKLUMM MOXe Aa A0Beae A0 TOKOB
YAap, NOKap /W1 CEPUO3HO HapaHABaHe.

*He usnonseaiite , KOWTO He ca np MAM NPENopBYaHN OT
NPOM3BOAMTENA 33 TO3M €EKTPOMHCTPYMEHT. Camo 3aLL0TO MOKeETe 3 NpuKpenuTe
aKcecoap KbM BaluMA eNEKTPOUHCTPYMEHT, He rapaHTMpa 6e30nacHoTO My U3NoN3BaHe.
* [lonycTimata ckopocT Ha MHCTPyMeHTa TpABBa Aa 6bae NoHe TONIKOBA BUCOKa, KOKOTO
MaKCUMasnHata copocT, NOCOYEHa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKCECOapH, KOUTO ce
BbPTAT N0-6bP30 OT AONYCTUMOTO, MOTAT /43 Ce CYYNAT U 43 CE PasNeTAT.

B AMameTbp n Ta Ha MHCTPyMeHTa TpABBa 1a OTroBapAT Ha
cneumduKaLMmUTe Ha BaLMA eNEKTPOMHCTPYMEHT. VIHCTPYMEHTM C rpelueH pasmep He
MoraT Aa 6bAaT NPaBM/IHO 3aLMTEHN MM KOHTPOMPAHM.

* WnndosbuHUTE AMCKOBE, GNAHUMTE, WANPOBBLYHUTE NOHM UAM APYI
NPUHAZANEKHOCTM TPAGBA Aa NaCcBaT TOHHO HA WANPOBBLUYHUA WNMHAEN Ha BAWMA
€N1eKTPOMHCTPYMEHT.

AKcecoapu, KOWTO He NacBaT Ha WNHAENA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA, Le Ce BbPTAT
HEPaBHOMEPHO, Lie BUBPUPAT NPEKOMEPHO M MOTaT /1a IPUUMHAT 3ary6a Ha KOHTPO.
*He n3nonssaiite nospeaeHu akcecoapu. Mpeau BcAka ynotpeba nposepABaiTe BCUUKM
AKCeCcoapu KaTo WM$OBBYHM AUCKOBE 33 CTHPIOTUHM UM NYKHATUHM, WANDOBBYHM
NN04M 33 NYKHATUHM, UHOCBAHE MW TEXKKA YNOTpeba 1 TeNeHu YeTkM 3a pasxnabeHu
WM CUyNeHn KOCMM. AKO e/1eKTPOMHCTPYMEHT MM aKCecoap ca M3NnyCHaTy, nposepete
3a NOBPE/N MM U3NON3BAIATE HENOBPE/EHM aKkcecoapy. Cnez Kato cTe NPoBepUAN U
NOCTaBUAM aKCcecoapa, ysepeTe Ce, Ye BUe U APYTuTe CTe M3BbH 06Cera Ha BbPTALMA ce
MHCTPYMEHT 1 paboTeTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha MaKCUMA/IHa CKOPOCT 33 eAiHa MUHYTa.
MoBpesieHNTE MHCTPYMEHTH OBUKHOBEHO Ce YYNAT N0 BPEME Ha TO3M TeCT.




* Hocete nnuHmn npeanasHu cpeacTea. HoceTe wuT 3a avue unm npeanasHu o4una B
OT U3BY| Ta pabora. Ako e , iiTe macka 3a npax,
3awWwTa 3a ywm, nm ci npecTunka, haBu

ANCKOBE Ca np 3a oTCTp: Ha maTepuan upes pbba Ha
Ancka. CTPaHUYHUTE CUAN BbPXY T€3U MHCTPYMEHTY MOTaT /13 M HaKapaT /ja ce CHynAT.

p
OT WAMDOBBLYHM HACTH M IPYTU HACTU HA MHCTPYMEHTA.
Ouure 81 TpAGBa Aa GbAAT 3aLUNTEHN OT NIETALYM NPEAMETH, KOUTO MOTaT A3 U3NETAT No
Bpeme Ha pa3niHyM onepauun. MackuTe 3a npax Tpa6sa Aa GuATPMpaT npaxa,
reHepypaH no speme Ha paboTa. MPOABLKUTENHOTO U3NaraHe Ha CUNeH WyM MOse Aa
npuYMHK 3aryba Ha cayxa.

*YBeperTe Ce, 4e ApyruTe xopa ca Ha 6e30onackHo pascTosHme oT paboTHaTa 30Ha. Beeku,
KOWTO B/M3a B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa Aa HOCK IMYHM NPeAnasHu cpeacTsa. YacTu Ha
/AeTaina uan cHyneHn MHCTPYMEHTU MOFaT /i Ce Pa3NeTAT U /13 NPUYMHAT HapaHABaHe
AOpY M3BbH HenocpeacTeeHaTa paboTHa 30Ha.

* [lpbKTe MHCTPYMeHTa Camo 3a M30/1MPaHM NOBBLPXHOCTH, KOraTo U3BbplBaTe paboTa,
NPU KOATO MHCTPYMEHTLT MOXe /13 B/1e3€ B KOHTAKT CbC CKPUTM MPOBOAHMLN UM
cobcTBeH Kaben. KOHTaKTLT ¢ NPOBOAHMK NOA HanpekeHue Le A0Beae A0 HanpekeHne
Ha MeTa/IHUTE YacTh Ha YCTPOWCTBOTO, KOETO Le A0BeAe A0 TOKOB YAap.

* [ipvKTe 3axpaHBalmMA Kaben Aaney OT BbpTALM ce yacTy. 3arybaTa Ha KOHTPON BbPXY
€/1eKTPOUHCTPYMEHTa MOe /13 joBefie A0 CPA3BAHe UM 3axBallaHe Ha Kabena, KoeTo
MOe Aa fioBeae A0 N3AbPNBaHe Ha PbKaTa BY BbB BbPTALUMA CE NHCTPYMEHT.

* HuKora He oCTaBAiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, ALOKATO He e CMPAA HaMbAHO. BbupTAwmAT
Ce MHCTPYMEHT MOXe Aa AOKOCHE NOBLPXHOCTTa M A3 NPWYMHK 3ary6a Ha KOHTPO.

* Hukora He HoceTe MHCTPYMeHTa, A0KaTO BCe oule paboTy. BawuTe apexu moke Aa ce
3aKauaT 3a BbPTALLMA Ce aKCecoap, KOETO MOXe Aa J0BeAe A0 HapaHABaHe.

* PeiOBHO NOYMCTBaNTE BEHTUNALMOHHHUTE OTBOPYW Ha BaLWNA ©NEeKTPOMHCTPYMEHT.
BeHTUNaTOpUTe Ha ABUraTeNs BKapBaT Npax B WACUTO U FONAMOTO HaTpynBaHe Ha
MeTaneH Npax MoXe Aa A0BeAe A0 OMacHa cUTyauus.

* Hukora He U3noN3BaiiTe e1eKTPUYECKN MHCTPYMEHTM B BAM30CT A0 3ananmn
MaTepuanu. UckpuTe moraT Aa 3ananaT Tesn matepuani.

*He 13non3saiiTe akcecoapy, KOUTO U3NCKBAT TeYHa O

*BuHarn #Te HEMOKBTHATV OMbHATM BNaHUM C NPaBUAHNA pasmep U Gopma 3a
M36paHna pexely AUCK. NoaAXoAALM GAaHLM NOAABPIKAT PEXKELMA ANCK U N0 TO3N
HaYMH HaMaNABAT PUCKa OT CYyNBaHe Ha AUCKa. GNaHLMTE 3a PeXelL ANCKOBE MOXe
/Aa ce pa3yaBaT oT GpNaHuuTe 3a APYTY WAMDOBBLYHM AUCKOBE.

*He iiTe usHoceHu ¢ ANCKOBE OT NO-TONeMM eNeKTPUYECKN
MHCTPyMeHTH. LUNNOBBYHMTE AMCKOBE 33 NO-TONIEMM eNeKTPOUHCTPYMEHTM He ca
NPOEKTUPaHM /13 Ce CMPaBAT C NO-BUCOKMTE CKOPOCTY Ha MO-MaskuTe
€N1eKTPONHCTPYMEHTHU M MOTaT Aa ce CYynAT.

LONbLAHUTENHN MEPKM 3 CUTypHOCT

*36ArBaiite HEKOHT, Te pectapTi. MHCTPYMEHTa, KoraTo
3aXpaHBaHETO @ NPEKbCHATO, HAaNPMMep MOPaAN NPeKbCBAHE Ha 3aXPaHBaHETO UK
aKO LieNCe/bT M3/1e3e OT KOHTaKTa.

Aetaiina. U re Py, 3a ONbBaHe MW MeHreMe, 3a Aa
3aKpenuTe AeTaiina, 3a Aa NPEAOTBPATUTE OTKAT UM HEKOHTPOMPAHO M3XBLP/AHE Ha
AeTaiina (Hanpumep, KoraTo AeTaibT ce 3aKknewm).

* Moaabpiaiite PabOTHOTO CM MACTO YMCTO. AKO B PaBOTHATa 30Ha MMa PasnpbCHaTH
pa3MuHM MaTepuany, ToBa e 0COBEHO ONACHO. 3aNaNMUAT MeTaneH Npax (Kato
aNYMMHMI) MOXe NIeCHO A3 Ce 3aMmasin UM eKCoAMpa.

* HuKora He M3non3saiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHT C NoBpeAeH Kaben. He aokocsalite
nospezeHnA kaben u 3BaaeTe Liencena ot KoHTakTa. MospeaeHnTe kabenu ysenmyasar
pyCKa OT TOKOB yAap.

« MpegoTepatete NperpsABaHe Ha yCTPOIACTBOTO U AeTaiina. Tosa MOXe /4a NoBpeau
VIHCTPYMEHTa 1 yCTPOICTBOTO.

* MIHCTPYMEHTBT MOXe /1a @ MHOTO ropell BefiHara cies ynotpe6a. Octasete
MHCTPyMeHTa Aa ce oxnaau. [loKOCBaHeTO Ha ropels MHCTPYMEHT MOXe A3 MPUUMHM

P

TeuHocT.
Ha BOAA MAM /IPYTV TEYHU OXNAANTENM MOXKE Aa A0BE/E /10 TOKOB yAap.

OTKaT 1 CBLP3aHUTE C HETO NPeANasHu MepKu

OTKaTLT UM 0BPATHUAT yAAP € BHE3aMNHa peakums, IPUUMHEHa OT 3acAdaHe nam
B6N0OKMpaHe Ha BbPTALL ce KaTo Iy [LMCK, [} nnova,

TeNneHa YeTka v Ap. 3a1enBaHeTo MM BNOKMPAHETO Kapa MHCTPYMEHTa Aia CTIpe BHE3aMHO.
ToBa BOAM 10 YCKOPABAHE Ha HEKOHTPO/IMPaHUA eIEKTPOMHCTPYMEHT B NOCOKa, 06paTHa
Ha BbPTEHETO Ha B TOYKaTa Ha X
Hanpumep, ako WAMHOBBUHUAT ANUCK Ce 3aKnelm unm 6nokupa B AeTaiina, puobT Ha
WANOBBYHUA ANCK, KOITO ce 3abuBa B AeTaiina, MOXe Aa Ce 3aKauu U WANPOBLYHUAT
/AMCK A3 Ce OTAEM MW 43 MIPUUMHY OTKaT. Cies TOBa WAMGBOBBUHMAT AUCK We ce
NPUABMXM KbM WM AaNey OT OnepaTopa B 3aBUCMMOCT OT NOCOKATa Ha BbPTEHE Ha AuCKa
B TOUKaTa Ha 3aK/ouBaHe. TOBA CbUO MOXKe Aa AOBEAE A0 PaspywasaHe Ha
WAMGOBBYHMTE ANCKOBE.

OTKaTBT € CNIeACTBME OT HeNPaBN/IHO U3NON3BaHE Ha eNEKTPUYECKU MHCTPYMEHT U
13n0A38aHe Ha AepeKTeH MHCTPYMEHT. Moxe Aa ce NpeAioTBpaTH Ypes mepKuTe,
onucanm no-gony:

* [IpbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3APaBO C /B PbUE W NOCTaBeTe TA/IOTO W PbUeTe Cv Taka,
e /12 Noemar oTKata. BUHaru U3nonssate AOMNbAHUTENHATA PHKOXBATKA, aKO MM
TaKaBa, 3a /13 OCUrypUTE MAaKCUMANeH KOHTPO/ BbPXY CUAUTE Ha OTKATa MM BbPTALLMA
MOMEHT NP1 MaKCUMaHa CKOPOCT Ha MHCTPyMeHTa. ONepaTopbT MOXe /1a Ce CMIpaBy Cbe
CUAUTE Ha OTKATa MW PEAKLMATA, aKO B3eMe NOAXOAALLN NPeANasHin MepKM.

* HUKOra He ApbIKTe pbKaTa cv 61130 10 BLPTALY Ce MPUHAANEKHOCTU. MHCTPYMEHTBT
MOXe /1a Ce NPUABMKM KbM PbKATa BU B C/Iy4ail Ha OTKAT.

* [IpbXKTe TANOTO C1 AaNIeY OT 30HATa, KbAETO eNeKTPUUECKUAT MHCTPYMEHT MOXe Aa
CKOUM, aKo puTa. OTKaTLT U36YTBa ENEKTPOMHCTPYMEHTA B NOCOKA, 0BpaTHa Ha
WAMGOBBYHOTO KO/IENO B TOUKATA Ha 3aK/IOUBAHE.

* BbaeTe ocobeHo BHUMATENHU OKONO BINIM, OCTPY pubose U Ap. M3barsaiiTe 3acajaHeTo
Ha UHCTPYMEHTY B BI/IM U OCTPU pbBOBE. POTALMOHHUTE MHCTPYMEHTY Ca CK/IOHHM A3
3aCAAaAT B B, OCTPM PbEOBE MAM KOTaTo Ce COMbCKAT C Hewo. Tosa Boav A0 3ary6a Ha
KOHTPO/ WA OTKaT.

*He pi nam TPWOHK. TaKnBa MHCTPYMEHTM YecTo
NPUYMHABAT OTKAT UM 3ary6a Ha KOHTPON! BbPXY ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

e

o

MepK# 33
b

n
iTe camo opobpeHu 3a C BawmaA
©/1EKTPONHCTPYMEHT U Ten, np 3a C Te31 MHCTPYMEHTH.
Lnn$oBbUHUTE aKcecoapu, KOUTO He Ca NPeiHasHaueH! 3a U3NON3BaHe C TO3N
©/1EKTPOMHCTPYMEHT, MOXE 3 He Ca J0CTAaTLYHO 3ALWUTEHN U CIeA0BATENHO He ca
6esonacHu.
* Mpeanasutenat Tpsbsa Aa 6bae 34paBO 3aKPeneH KbM eNeKTPOMHCTPYMEHTa U
MOHTMPaH M0 TaKbB HAYMH, Ye A1 OCUTYPABA MaKCMMA/IHO HMBO Ha Ge30MacHoCT, T.e.
Bb3MOMKHO Haii-Ma/KaTa ol Ha WANGOBBYHMA UHCTPYMEHT, OTBOPEHA 33 ONepaTopa.
Mpeanasutenar TpA6sa Aa Npeanassa onepaTopa oOT CHYNEHM YaCTH 1 C/YYAEH KOHTAKT C
WANGOBBYHMA UHCTPYMEHT.
* LUNMGOBBYHMTE MHCTPYMEHTU MOTAT /43 Ce U3MON3BAT CAMO MO NPeAHasHadeHue.
Hanpumep: HuKora He 13Mon3BaliTe CTPaHaTa Ha PEXKELOTO KoNeNO 3a WwhakidaHe.

pAsaHe:

* HuKora He NOYMCTBaNTE ropeLl, MHCTPYMEHT CbC 3anannumi Te4HocTH. ChlyecTeysa
PHCK OT NOXap 1 eKCNo3uA.

© [IPLXKTE PbLETE C1 CyXW 1 YMCTU OT MasHUHM. X/Tb3raBuTe APbKKM MOTAT 3 NPUMMHAT
VHUMAEHTH.

* BuHary cnassaiite BCUUKI NPUNOKUMIA HAUMOHANHU N MEX/YHAPOAHN pa3nopeabu
3a 6esonacHocT, 3apase 1 pabota. MposepeTe pasnopeabuTe, NPUAOKUMU TaM, KbAETO
Cce M3Nn0/138a YCTPOUCTBOTO, NPeau Aa ro U3nonssare.

*He 3a6paBniiTe, 4e ABMXELLUTE Ce YACTU MOKE CbUIO A3 Ca 33/, BEHTUNALUMOHHUTE
otBOpYU.

*CUMBO/IMTE Ha BALLUA MHCTPYMEHT He TPAGBA Aa Ce NPeMaxBaT UM NOKPUBaT.
WNHdOopMaumATa Ha yCTPOIICTBOTO, KOATO Beve He Ce yeTe, TpABBa He3abaBHO Aa Gbae
3ameHeHa.

MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a, Npeay Aa U3Noa3BaTe UHCTPyMeHTa!
W3K/ioyeTe wencena oT KOHTAKTa Npeau U3BbPLIBaHE Ha KaKBaTo 1 Aa e
pabota no noaapwbkkaral

OnacHoCT OT yBpex/aaHe Ha ounte! HUKOra He reaaiiTe ANPEKTHO Kbm
csetoauogal

PucKoBe, NpUuMHEHN OT BUBpaLMn

& BHUMAHM

OnacHoCT OT Hap:
YBPEXAaHE Ha KPbBOHOCHWTE CbA0BE WU/WUAn
C KpbBOO6paLLEHMeTO.

He3a6asHo cnpeTe Aa paboTuTe 1 ce KOHCYNTMPaIiTe C 1eKap, ako 3abenexuTe HAKOM
OT CnefHuTe CMMNTOMW: U3TPBNBAHE Ha 4acTu OT TANOTO, 33I’V63 Ha YyBCTBUTENHOCT,
cbpbesk, u3TpbneaHe, 601Ka, NPOMAHA B LIBETA HA KOXaTa.

CroiiHoCTUTe Ha Bmﬁpauwme, NnocoYeHu B TEXHUYECKUTE AaHHK, NpeacTasnasart
OCHOBHUTE NPUNOMKEHUA HA YCTPOMCTBOTO. [leiicTBUTENHUTE BUBpaLMM NO Bpeme Ha
ynotpeba moske Aa BapupaT nopaav cnegHuTe Gpaktopu:

nopaau ! Te morat 4a np
HepsuTe, 0cobeHo npu xopa ¢ npo6nemm

*HenpasuaHO M3N0/N3BaHE Ha NPOAYKTA;
*HenoaxoAALLO NOCTaBeHW akcecoapu;
*Henoaxoaaw, matepuman;
*HeazeKkBaTHa NoAAPBLKKA.

Moxerte
- Noagbpxaiite TO cropes MHCTPY
-U3barsaiite paboTa Npu HUCKKM TeMNepaTypu.
-Korao e cTyaeHo, yepeTe ce, Ye TANIOTO BM M 0COBEHO pbUETe BY Ca TONAU.

- MpaBseTe PeioBHY NOUMBKM M ABUNKETE PbLETE CU eAHOBPEMEHHO, 33 43 CTUMYAMpaTe
KpbBOOGpaLLEHMETO.

Aa cm, Kato

B8

cbBeTUTE NO-A
TBOTO 3a ynotpeba.
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CpepacTsa 32 MHAMBUAYaNHA 3awWmTa

Hocerte 3aiura 3a ywure

HoceTe npegnasHu ounna

Hocete macka 3a npax

HoceTe 3awnThu pvkasuum

= JOX X )

Apyrv puckose

ﬂOpM ako vCTpOﬁCTEOTO Ce U3NnoN3Ba NPaBUIHO U Ce cnassaT BCUYKMW NpeanasHn mepku

3a GGSOHBCHOCT, NOCOYEHW B T€3U UHCTPYKUUKU, MOraT Aa Bb3HUKHAT CnegHUTe puckose:
*KOHTaKT ¢ paboTely, wandpoBbYeH ANCK B HE3aLWMTeHa 30Ha.

*BpblUaHe Ha AeTalaM 1 4acTi OT AeTannu.

*Mpwu wnaiidare Ha meTan ce obpasysaTt xBbpYaLW UCKPU. OnacHoCT oT noxap! ApbikTe
XOpa 1 3ananMmu matepuanu ganey ot NeTalmn UCKpU.

*BHMMaHWeE NpU U3MN0A3BaHE Ha BEPUKHU TPMOHW. ONacHOCT OT nops3saHua!

Mpernea Ha BawWeTo YCTPOIACTBO
BaweTo ycTpOiCTBO KaTo uano

1.0pbxKa

2. 3aWnTHO NoKpUTHe

3.LED

4.WnndosbyeH anck

5.6bp30 perynvpyema ApbKKa 3a AbA6OYMHA Ha 3aTouBaHe
6. MOHTaXXHM oTBOPYU

7. Talika 3a GMKCMpaHe Ha brba Ha 3aTouBaHe
8. Ckana 32 brb/ Ha 3aTo4BaHe

9.Perynvpaly BUHT 3a cTon

10.Ckoba 3a Bepura

11.MNpeskntousaHe

12. Bopay Ha Bepurata

13. Kanak Ha cton

14.06Teray Ha Bepurata

15. Kntou 3a ckoba Ha BepuraTa

16. OcHoBHO TANO

17.Perynupaly BUHT 3a Abn60O4YMHaA Ha 3aTO4BaHe

O6opyasaHe

*PbuHO

*3aTouBaHe 3a Bepura
*Kntoy 3a ckoba Ha Bepurata

3a6enexka:
AKO HAKOM OT aKcecoapuTe MNCBa UK e NOBPeAeH, MO/A, CBbpXKeTe ce C Balmna AUNbp.

Crno6asaHe

OMACHOCT!

OnacHocT ot HapaHsBaHe!

YCTPOIACTBOTO MOKe A3 Ce U3M0N3Ba CAMO KOTaTo e HafIekaHO MHCTaNUPaHO Ha
paboTHusA NoT.

MOHTaX Ha ApbXKKa
- 3aBuifTe ApbiKKaTa (1) B 0TBOPa C pe3ba Ha yCTpoiCTBOTO.
Ha i KbM nnot
Mocrasete A4Ba AOCTATLYHO AbATM BUHTa (M8) Npes MoHTaxHuTe oTBopY (6) 1 3apaso
3aKpeneTe yCTPOMCTBOTO KbM PabOTHUA MAOT, KAKTO € NOKa3aHo.

Ekcnnoartaumua
Mposepete npeay cTapTupane Ha ypeaa!

ONACHOCT!

‘OnacHOCT OT HapaHABaHe!

YCTPOWCTBOTO MO3Ke AAa Ce CTapTMpa camo ako HAMa AedekTun / nospeau. AKO yacT ot
YCTPOICTBOTO € noBpeAeHa, TA TpabBa Aa 6bae 3ameHeHa Npeau NoBTOpHa ynoTpeba.
YseperTe ce, Ue yCTPOICTBOTO e B 6e30MacHO PaboTHO CbCTOAHME:

-MpoBepeTe Aanu HAMa BUAUMU fedeKTH.

-I'IpoaepeTe A3aNN BCUYKN KOMNOHEHTU Ha VCTDO;ICTEOTO €A MHCTAaNUPaHW NPaBUNHO.
-MNposepete ganu GpyHKLMKTE 33 6e30MaCHOCT GYHKLMOHMPAT NPaBUIHO.

-I'IpoeepeTe aAanv d)mxcwpaumre BMHTOBE 33 perynMpaHe Ha brbaa ca 3aTerHatu.
-MposepeTe Aanu yCTPONCTBOTO € 34paBo 3aBUHTEHO KbM PaboTHUs N/IOT.

Hacrpoiika Ha cko6aTa Ha Bepurata
- Mocrasete Bepurata Bb8 BoAaYa Ha Bepurata (12).
- Pasxnaberte KoHTparaiikure (18).

- Neko pasxnabeTe BUHTA Ha ckobaTa Ha Bepurara (10).

- CnycHeTe wandoBbYHaTa r1aBa AOKPaii.

-Mposepete ganu Bepurara e 34paso 3aterHara.

-AKO BepuraTa He e AOCTaTbUHO 3aTerHaTa: NpoAb/KeTe Aa pasxnabeate GUKCHpaLymA
BuHT (10).

-AKO BepUraTa e 0CTaTbYHO CTErHaTa: 3aTerHeTe OTHOBO KOHTparalikara (18).

Oukcupaue/zamraue Ha Bepurara

3abenesxka:

MNocraseHata Bepwura ce 3aTara aBTOMaTU4HO, Korato umaﬁd)au.\ara rnaga ce cnycHe.
/AKO BepuraTa He e J0CTaTbYHO 3aTerHara, TpAGBa Aa ce peryanpa.

1. MocTaseTe Bepurata BbB Bogaya Ha Bepurata (12).

2. Pasxnabete puKcnpalyara raiika (7) (Enemenr 3, yacr 1).

3. Perynupaiite HeOBX0AMMMA BIb/l HA 3aTOYBAHE C MOMOLLTA Ha CKanata (8) (brbbT Ha
3aTOuBaHe 3aBUCH OT BEpUraTa, KOATO wWie 3aTo4sate).

4. 3aterHete puKcMpaLLaTa ranka (7).

5. 3aTerHeTe gepuraTa:
-MocraseTe orp:
3aToum.

- M3gbpnaiiTe BepuraTa Hasaz, AOKONKOTO MO,

kanak (13) 3ag, 0 3B€HO, KoeTo TpAbBa Aa ce

6. CnycHete wanpoBbYHATA MaBa HaZoNY U perynupaiiTe suHTosete (9) u (17), Taka ye
WANPOBBLYHMAT ANCK Aa AOKOCBA NOBBPXHOCTTA Ha 3b6a, KOITO e Ce 3aTouBa

7. Hactpoiika 3a oTcTpaHaBaHe Ha Yunose:

- MNosaurHeTe WAMpOBbLYHATE 1aBa Harope.

- Perynupaiite H 7

perynupaiyms suHT (9) (4 obopota = 0,25 mm).

3a oTCT

Ha CTPYXKKUTE C NOMOLLTa Ha

3aTouBaHe Ha Bepura

YBEAOM/IEHUE!

OnacHoCT OT NoBpeAa Ha AeTaiinal BHUMaBaiiTe C MOTOPHU TPUOHM, KOWUTO Npeau Toea
ca 611 3aToUeHN Ha PbKa! AKO BUCOUMHNTE Ha 3b6UTE Ca HEPAaBHOMEPHM, MbPBO
TpA6Ba Aa HamepuTe 1 3aTo4MUTe Hal-BUCOKMUA 3b6.

YBELOM/IEHUE!

OnacHoCT oT nospeaa Ha AeTaiinal 3v6umTe Ha Bepurara TpaGsa Aa ce 3atoysat
nocnepoBaTenHo.

HenpasuHWAT brb/ Ha 3aTOUBaHE L HaNpaBy BepUraTa Heusnos3saema.

BuHarn I i P n iiTe BpemeTo 3a
NeyeHue Ha 3b6.

-BKkAtoyeTe yCTPOICTBOTO € nomoLLTa Ha npeskatoysatens (11).

- BaBHO 1 BHUMATENHO CrycHeTE WANGOBbYHATA [M1aBa HAZONY, OKATO Cripe.
-HaToueTe Bceku BTOPM 366 N0 CbLLMA HAUMH.

OMNACHOCT!

‘OnacHOCT OT HapaHABaHe!

MosuuwsaTa Ha BepUraTa MOXe /ja ce NPOMEHM CaMO KOFaTo YCTPOICTBOTO & HaMbHO
cnpsHo.

-PerynupaiiTe brbia Ha 3aTO4BAHE NO CbULMA HAYUH OT 4pyraTa CTPaHa u 3atouete
ocTaHanuTe 3b6u.

[Abn6ounHHO pasaHe

3a6enesxka:
-Pasc EP: Ta (X) 61 Ta Ha CTPYKKUTE NpU pA3aHe.
/KO pPasCcTOAHMETO CTaHe TBbPAe Ma/iKo, AbABOKOMepbT TpABBa A ce Hamanu.
-Mosxete a pasGepeTe Kakso TpAbBa Aa 6bae Pa3CTOAHUETO OT TeXHUYECKaTa
NUTEpaTypa UM OT NPOM3BOAMUTENSA HA BALUMA MHCTPYMEHT.

- Vianunete Abnbokomepa paBHOMEPHO € NOMOLLTa Ha nuna.

MouncTBaHe M NOAAPBIKKA

OMACHOCT!
OnacHocT ot HapaHsBaHe!
Npean Ha “am not

- U3knt04eTe yCTpoiicTBoTo

- OcTaBeTe yCTPOICTBOTO fja U3CTUHE

- U3KnioyeTe OT U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.
3a ]

npeay BcAka

Kakso? Kak?

"

"
P! y )
aKo e HeobxoAnUMo, cmeHeTe Kabena
OT e/1eKTPOTEXHMK.

n o} kaben u

uiencena 3a nospeau.

MNposepeTe WAMGOBLUHMA ANCK.
posep ¢ i MposepeTe WANPOBBLYHNA AUCK
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Ako e Heobxoaumo:

Kakso? Kak?

MPOTPUTE MHCTPYMEHT BAAKHOM
TPANKOIA. YjanuTe octatku
WANDOBKM CYXOii LLETKOM.

MouncTBaHe Ha yCTPOICTBOTO

MpoBepKa Ha WANGOBBLYHNA AUCK

ONACHOCT!

‘OnacHocT oT HapaHaBaHe!

Mpean MOHTaX WANPOBBLUHUTE ANCKOBE TPAGBA 42 GbAAT BU3yaNHO NPOBEPEHN 1
3BYKOBO TECTBAHM 33 Bb3MOXHM NYKHATUHW UM NOBPEaU.

BusyanHa MHcnekumsa

MNposepeTe WAMGOBBLYHMA AMCK OT ABETE CTPAHM 3a MYKHATUHYW UK NOBPEAM.

TectBaHe Ha 38yKa

3a pa TecTBaTe WAMGOBLYHOTO KOE/IO 3a 3BbHEHe, OKayeTe ro CBO60AHO Ha KonaHa u
rO MOYYKaiTe IeKO C APbIKKATa Ha OTBEPTKa UK NogobeH npeameT (He meTaneH). Ako
3BYKDT € TN MK KyX, WNGOBBYHNAT AMCK e NoBpeAeH v He TpABBa Aa ce usnonssa!

CBanaHe 1 NOCTaBAHE Ha WANGOBBYHUA AUCK

YBEQOM/IEHUE!

OnacHoCT OT NoBpeaa Ha AeTaiinal C HaCTbNBaHETO Ha U3HOCBAHE AMAMETbPBT Ha
WANPOBBLUYHMA AMCK HAMANABA M AMCKBT TPAGBA A1 Ce CMEHM.

- PasBuiite suHTOBETE (19).

- CBaneTe 3aWnTHUA Kanak (2).

- Pa3BuiiTe onbBalyaTa raiika (20).

-OTcTpaHeTe WAMdOBbYHIA ANCK (4) OT Bana Ha ABuraTens.

OMNACHOCT!

‘OnacHocT oT HapaHaBaHe!

Korato MoHTMpaTe wandoBbYHMA AMCK, CNa3BaiiTe NOCOKATa Ha BbPTEHE.
MocokaTa Ha BbpTEHe Ha ABUTaTeNA U WANGOBBLYHNA ANCK TPABGBA Aa CbBNAAAT.

ONACHOCT!

OnacHoCT OT HapaHABaHe!

LWNMOBBLYHMAT ANCK TPAGBA Aa Nacsa ECHO Ha Bana Ha AguraTens. He Hacunsaiite
WANDOBBLYHMA AUCK U He ro NpobuBaiiTe.

Cnep, BCAKA MHCTaNauma Ha WAnGOBBYHMA AUCK, HaNpaBeTe NPOBHO nyckaHe 6e3
HaToBapBaHe.

- MHcTanupaiite wandosbyHUA AUCK B 06paTeH pea.

CbXpaHeHue, TpaHcnopTUpaHe

BHUMAHMUE!

‘OnacHoCT OT HapaHABaHe!

CbXpaHsABaiiTe yCTPOIACTBOTO MO TaKbB HAUMH, Ye 1a He MOXe Aa Gbje CTapTMpaHo
OT HEOTOPU3MPAHM MU,

YBEAOMJIEHUE!
OnacHocT oT noBpeAa Ha yCTPOiCTBOTO! He CbxpaHABaiiTe yCTPOICTBOTO HesawuTeHo
BbB BAAXHa Cpeaa.

CobxpaHeHue
- 7 npeam cr
- CbxpaHABaliTe MHCTPYMEHTa Ha CyXO 1 J06pe NPOBETPUBO MACTO.

G Ha

3a6enesxka:

Heﬁnaronpwﬂmme YC/NI0OBUA HA CbXpaHeHWe morart Aa yCKOpAT M3HOCBAHETO Ha
WANDOBBUHUTE UHCTPYMEHTH.

-BuHaru cbxpaHnBsaiiTe abpasvBHUTE ANUCKOBE NIETHA/IN BbPXY PaBHa NOBbPXHOCT.
-CbxpaHaaaFﬂe aﬁpaznsnme AVCKOBE CaMO B CyXM NOMeLLeHna Npu noaxoaawa
Temneparypa.

-MNasete aﬁpaawanme AWCKOBE OT NpfAKa CNbHYEeBa CBET/IMHA N0 BpeMe Ha CbXpaHeHue.

Orcrpamwane Ha HeU3NpaBHOCTH

OMACHOCT!

‘OnacHocT oT HapaHaBaHe!

HenpodecroHanH1Te peMoHTH MoraT Aa Hakapart BalleTo YCTPOWCTBO Aa He paboTth
6e3onacHo. ToBa MOKe Aa Cb3zaZe OnacHa CUTyaLyMa Ha ONacHOCT 3a Bac U ApyruTe.

B mHoro CNy4yan He3HaYnTeNnHn Aed)EKTM Morart Aa A0BeAaT A0 HeM3NpaBHOCT.
O6WKHOBEHO MOMKETe fa r1 nonpasute camu. Mons, BUXKTe Tabauuata no-4ony, npeau
Aa Cce CBbpXeTe C MeCTHUA MarasuiH. Tosa MOXe Aa B CNECTU MHOTO ycuava n napu.

HewusnpasHoct Npuunna Pewenne

YcTpoicTeoTo He Hama 3axpaHBaHe Nposepete kabena, wen-

pa6otn cena v npeanasutens.
HepocratbuHa WAndoBLUHMAT ANCK e CmeHeTe WANGosbYHNA
npoussoauTenHoct M3HOCeH Auck (MpemaxsaHe 1 nocta

BAHE Ha WANDOBBYHUA
ANCK)

Ha 3aTouBaHe

WHcTanupaiite npaBunHo
WANGOBBYHMA AMCK

(n W nocrassaHe
Ha WAMGHOBBYHUA JUCK)

YctpoiicteoTo
Bu6pMpa cUNHO

LUNUPOBBYHUAT AUCK €
orbHat

LUNMGOBBYHMAT AUCK He e
nocTaseH NpaBuaHo

AKO He MOeTe camu Aa paspewwute Npo6aema, MONA, CBbPXKETE Ce AUPEKTHO C
MeCTHMA marasuH. Mons, Mmaiite NpeaBuA, Ye PEMOHTUTE, U3BbPLIEHN OT
NPOGECMOHANNCTH, Le aHYMPAT rapaHLMATa BU M MOTaT Aa A0BEAAT /10 A0MbAHUTENHN
pasxoau.

Usxsbpnane

W3xebpnsHe Ha ypeaa

YpeanTe, MapKupaHu € To3u CUMBO/, He TPAGBA Aa Ce U3XBBP/AT KaTo GUTOBYM OTNaAbUM.
Bawwa 0TroBOPHOCT € J1a M3XBLP/UTE CTAPOTO NeKTPUYECKO M eNEeKTPOHHO 06opyABaHe
otaenHo.

Mons, npoBepeTe Npu MECTHUTE BAACTY 33 NOAXOAALLA ONLMM 3 U3XBBPAAHE.
PasgenHoto crapoto Aa Bbae 3npareHo 3a
peuvKAupaHe unu Apyru Gopmu Ha NoBTOpHa ynoTpeba. Mo To3n HaumH we
npeAoTBPaTUTE HAB/IM3AHETO Ha BPEAHM MATepHai B OKO/HATA cpeaa.

W3xBbpAisiHe Ha ONaKOBKN

OnaKoBKaTa ce CbCTOM OT KaPTOH W NOAXOAALLO eTUKETUPAHM NAACcTMAcK, KOUTO MoraT
Aa 6bAaT peunKkampanm.

Mons, peunknupaiite Tesn matepuanu.

TeXHUYECKU AaHHN

HomwuHanHo Hanpexenue - 220-240 V, 50 Hz
MouwHocT - 85 W (S2: 15 muH.)

060poTK Ha npaseH xog, - 5000, min-1

Knac Ha 3awwmra - Il

Pasmepu Ha WANGOBBYHUA AUCK - 0104 X 4,5 X 022 Mm

*) \apeHuTe CTOMHOCTY Ca CTOMHOCTM Ha eMUCUM 1 He € 3aAbKUTENHO Aa
npeAcTasnABaT 6e30NacHM CTOIMHOCTM 3a KOHKPETHO PaboTHO MACTO. Bbnpeku Ye ma
BPb3Ka MeX/Y HUBOTO Ha EMMUCUNTE M HUBOTO Ha BKCMIO3ULMA, TOBA He MOxe Aa bbae
OCHOBa 33 3aK/llo4eHMe, Ye Ca HeOBXOAMMM AOMbAHUTENHN MepKH 3a GesonacHocT.
DaKTOpUTe, KOWTO BAMAAT HA HACTOALLMTE HMBA HA EMWUCUN Ha PaBOTHOTO MACTO,
BK/IIO4BAT BXAA Ha NPOCTPAHCTBOTO, APYIW U3TOYHNLM Ha WYM KaTo 6poA Ha paboTewmTe
MalUMHY 1 APYTY NPOLLeCH, NPOTUYALM Habam30. MpremanBuTe CTORHOCTH 33
paboTHUTE MecTa MOXe Aa BapuparT cnopes Abpxasarta. Tasu nHGopMaums uma 3a uen
/ia NoMOrHe Ha noTpe6buTena Aa oLeHu No-ao6pe ONacHOCTUTE U pUCKoBeTe.

**) OnpepgeneHata CTOMHOCT Ha eMucuuUTe Ha BUBPALUK e M3MepeHa B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTM3MPaHA NPOLE/YPa 33 U3NUTBAHE M MOXE /1A Ce M3M0/3Ba 33 CPABHABAHE
Ha eaMH MHCTPYMEHT ¢ Apyr. OnpejieneHara CTORHOCT Ha eMUCUMTE Ha BUBPALMK MOKe
Aace v3a OLEHKa Ha Bb: T0. CTOIMHOCTTA Ha
emucunTe Ha BUBPALIM MOXKE /13 Ce Pa3/IMiaBa OT NOCOYEHaTa CTOMHOCT, Korato
eN1eKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT AEICTBUTEIHO Ce M3n0N138a. Ten Kone6anma ie 3aBUcAT
0T TOBa KaK Ce M3M0/13Ba eN1eKTPOMHCTPYMEHTST. OnuTaiiTe ce Aa ceeseTe BubpaumumTe
A0 muHumym. EAVH OT meToauTe 3a Ha TO Hi e,
Harnp1mep, orpaHUyaBaHe Ha BPEMETo, Npes KOeTo paboTuTe C AafieH MHCTPYMEHT. 3a
/12 HanpaBuTe TOBA, & HEOBXOAMMO /13 Ce B3eMaT NPE/BIA BCUUKM YacTh Ha paboTHMA
UMKB/I (HANPMMEP NEPUOALT, KOTaTo €NIeKTPOUHCTPYMEHTBT € U3K/IOUYEH, U NePUOALT,
KOraTo e BKAlo4eH, Ho paboTtu 6e3 HaToBapBaHe).
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Nr. |Ume Ha yactu K-80 | Nr. | Mme Ha yact K-80
1 |euHT4*14 3 41 | nnoya 1
2 |npegnasuten 3a guck 1 42 TernuTenHa npyxuHa 1
3 [ropHa nputuckawa naova| 1 43 HATUCKHA NPYX1Ha 1
4 |wandosbyeH anck 1 44 | rymeHa raitka 5*40 1
5 |ponHa nputnckawa nnoval 1 45 | BuHT 1
6 [motop 1 46 | nnoya 1
7 |eunt 1 47 | BuHT5*30 1
8 |TeneeH npvereH 1 48 | rymeH BUHT 1
9 |6yToH 1 49 | TernuTenHa NpyxuHa 1
10 |6yToH npyxuHa 1 50 | 610k abpay 1
11 | noct 1 51 | rymena nnoya 1
12 |euhT 1 52 | raiika M6 1
13 |rymeHa raiika 1 53 | sunT4*14 1
14 |kagbp 1 54 BBPTALY Ce AbpKay 1
15 |BuHT 4*5 1 55 | euHT 1
16 |nposogHuK 3a 1 56 | nnova ¢7*H12*1mm 1

npesk/toyBaTen 57 | Ternmy 1

17 |kanauuter 1 58 | TernuteneH 6aok 1

18 |neuyatHa enekTpoHHa 1 59 | raiika M6 1
nnarka 60 | nnova p6*Pp12* 1

19 |rymena onopa 1 0,6 MM
20 [euHT 1 61 | E-npvcren ¢5 1
21 [kanak 1 62 | raiika M4 1
22 |kaben 1 63 | npuTuckawa naova 2
23 |suHT 1 64 | meTanHa BTy/NKa 1
24 |ckoba 3a Ten 1 65 | BuHT5*21 2
25 |npbcreH 08 1 66 | Kpbrnawurna 1
26 |san 1 67 | narep 1
27 |TopcuoHHa npyskuHa 2 68 | ynAbTHUTENEH NPbCTEH 2
28 |Ban 1 69 | Ternmy 1
29 |6yTtoH 1 70 | raiika M6 1
30 |abprad 3a UMHUM 2 71 | BUHT M6 1
31 |BuHT4*14 1 72 | sunT 1
32 |Csetoamog, 1 73 | cTbn6 3a namna 1
33 [renena nnova 2 74 | BuHT8*40 2
34 |BuHT 4*8 1 75 | BuHT MS 1
35 |npospaueH kanak 1 76 | BbpTAW, Ce ByTOH 1
36 |suHT 4*10 1 77 | 3aknwouBauy 610k 1
37 |nputuckawa naova 1 78 | 3awwuTHO CTbKNO 1
38 |nponet 1 79 | pvkas 1
39 |nnova 1

40 | anck
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KULLANIM KILAVUZU

Sevgili alici,

Uriiniimiizii segtiginiz igin tesekkiir ederiz!

ilk kullanimdan énce lutfen bu kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyunuz! Burada triinii
nasil glivenli bir sekilde kullanacaginiza ve uzun 6mirli olmasini saglayacaginiza dair
bilgiler bulacaksiniz. Liitfen belirtilen tim giivenlik kurallarina dikkat edin!

Kullanmadan énce...

Amag

Bu cihaz, amacina uygun ku mevcut g
tarihteki gegerli giivenlik gerekliliklerine de uygundur.
Uriin, bu kilavuzda yer alan tiim giivenlik diizenlemelerine ve ¢alistrma talimatlarina
uygun olarak yalnizca motorlu testere zincirlerini bilemek ve cilalamak igin kullanilabilir.
Cihaz ticari veya endustriyel kullanima uygun degildir.

Bagka herhangi bir kullanim sekli uygun degildir. Cihazin yanhs kullanimi veya
degistirilmesi ya da tretici tarafindan test edilmemis ve onaylanmamis bilesenlerin
kullanilmasi beklenmeyen hasarlara yol agabilir!

Bu talimatlarin amaci disinda ve bu talimatlarda yer almayan her tiirli kullanim izinsiz
olarak kabul edilir ve Greticiyi her tirlii yasal sorumluluktan muaf tutar.

in yani sira, tretildigi

Kullanilan semboller ne anlama geliyor?
Tehlike uyarilari ve diger bilgiler bu calistirma talimatlarinda agikca belirtilmistir. Asagidaki
sembolleri kullanir:

>

TEHLIKELI!
Dogrudan hayati tehlike ve yaralanma tehlikesi!
Oltim veya ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek agikga tehlikeli durumlar.

B

UYARI!
lasi hayati tehlike ve yaralanma tehlikesi!
|lim veya ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek tehlikeli durumlar.

o0

[>§

DIiKKAT!
Olasi yaralanma riski!
Yaralanmayla sonuglanabilecek tehlikeli durumlar.

B

BILDIRi!
Cihazda hasar tehlikesi!
Maddi hasara yol agabilecek bir durum.

Not:
Siiregleri daha iyi anlamaniza yardimei olacak bilgiler.
Bu semboller gerekli kisisel koruyucu ekipmani belirtir:

 ©0®00

Genel glvenlik talimatlar

eGivenli kullanim igin kullanicinin cihazi ilk kez kullanmadan 6nce bu talimatlari okumasi
ve anlamasi gerekir.

*Cihazi satarsaniz veya devrederseniz, bu kullanma kilavuzunu da devretmeniz gerekir.

Elektrikli aletler icin genel giivenlik uyanilan!

UYARI!

Tum givenlik uyarilarini ve talimatlarini okuyun.

Uyarilara ve talimatlara uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmaya neden olabilir.

Kisisel giivenlik

o Elektrikli aletleri kullanirken dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin ve sagduyunuzu
kullanin. Elektrikli aletleri yorgunken veya uyusturucu, alkol veya ilag etkisi alindayken
calistirmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara yol agabilir.
eKisisel koruyucu ekipman kullanin. Her zaman koruyucu gézliik takin.

Toz maskeleri, kaymaz ayakkabilar, baretler veya isitme korumasi gibi kisisel koruyucu
ekipmanlar, uygun ortamlarda yaralanma riskinin azaltilmasina yardimci olacaktir.

 Aleti bir gii¢ kaynagina veya akiiye baglamadan 6nce veya tasirken, anahtarin kapali
oldugundan emin olun. Anahtar devredeyken tasinan aletler tehlikeli olabilir.

sElektrikli aleti agmadan 6nce tim ayar tuslarini gikarin. Aletin dénen bir parcasi tizerinde
birakilan anahtar yaralanmaya neden olabilir.

* Daima uygun durus ve dengeyi koruyun. Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli aleti
daha iyi kontrol etmenizi saglar.

*Uygun giyinmek. Bol kiyafetler veya takilar takmayin. Saglarinizi, kiyafetlerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli parcalardan uzak tutun. Bol giysiler, takilar veya uzun saglar
hareketli pargalara kapilabilir.

25

*Toz emme ve toplama cihazlari igin baglantilar mevcutsa bunlarin dogru sekilde baglanip
kullanildigindan emin olun.
Toz toplayici kullanmak tozla iliskili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

Elektrikli aleti asiri yiiklemeyin. isiniz iin dogru aleti kullanin. Dogru alet, isi amaglanan
amag dogrultusunda daha iyi ve daha giivenli yapacaktr.

*Anahtari galismiyorsa aleti kullanmayin. Acilip kapatilamayan bir alet tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

*Ayarlama yapmadan, ek parcalari degistirmeden veya aleti saklamadan once, aletin
fisini glic kaynagindan cekin ve/veya pili gikarin. Bu énlemler aletin yanlislikla calismaya
bagslamasi riskini azaltir.

oElektrikli aletleri gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin ve aleti ve talimatlarin
bilmeyen kisilerin aleti kullanmasina izin vermeyin. Aletler egitimsiz kullanicilarin elinde
tehlikelidir.

* Aletleri ve aksesuarlari iyi durumda tutun. Aletin calismasini etkileyebilecek bozulma,
stkisma, kiriima ve diger hasarlar olup olmadigini kontrol edin. Hasar gormisse, alet
kullanilmadan énce onarilmalidir. Aletlerin kot durumu nedeniyle birgok kaza meydana
gelir.

Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. iyi bilenmis ve temiz kesme parcalari daha iyi
performans gosterir ve daha givenlidir.

oElektrikli aletleri, aksesuarlari ve ek pargalari talimatlara uygun olarak, calisma
kosullarini ve yapilan isin niteligini dikkate alarak kullanin.

Aletin uygunsuz kullanimi tehlikeli durumlara yol agabilir.

Hizmet

 Elektrikli aletinizin bakimini kalifiye bir teknisyene, yalnizca orijinal yedek parcalar
kullanarak yaptirin. Bu, elektrikli aletin giivenligini saglayacaktr.

Zincirlerin Bilenmesine iliskin Giivenlik Talimatlari

*Bu elektrikli alet taslama makinesi olarak kullanilmak tizere tasarlanmistir. Elektrikli
aletle birlikte verilen tim giivenlik 6nlemlerine, talimatlara, resimlere ve verilere uyun.
Bu talimatlara uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya
neden olabilir.

Uretici tarafindan bu elektrikli alet igin tasarlanmayan veya tavsiye edilmeyen
aksesuarlari kullanmayin. Elektrikli aletinize bir aksesuar takabilmeniz onun giivenli
kullanimini garanti etmez.

eizin verilen alet hizi, en az elektrikli aletin {izerinde belirtilen maksimum hiz kadar
yiiksek olmalidir. izin verilenden daha hizli dénen aksesuarlar kirilabilir ve etrafa
sagilabilir.

eAletin dis gapi ve kalinligi elektrikli aletinizin 6zelliklerine uygun olmalidir. Yanls
boyuttaki aletler uygun sekilde korunamaz veya kontrol edilemez.

sZimpara diskleri, flanslar, zimpara plakalari veya diger aksesuarlar elektrikli aletinizin
zimpara miline tam olarak oturmalidir.

Elektrikli aletin taglama miline sigmayan aksesuarlar dengesiz donecek, asiri titreyecek
ve kontrol kaybina yol agabilecektir.

eHasarli aksesuarlari kullanmayin. Her kullanimdan énce, zimpara diskleri gibi tim
aksesuarlari kirinti veya catlak agisindan, zimpara plakalarini catlak, aginma veya agir
kullanim agisindan ve tel firgalar gibi tim aksesuarlari gevsek veya kirik killar agisindan
inceleyin. Elektrikli alet veya aksesuar dusdrdlirse hasar olup olmadigini kontrol edin
veya hasarsiz bir aksesuar kullanin. Aksesuari kontrol edip taktiktan sonra, kendinizin ve
diger kisilerin donen aletin erisemeyecegi bir yerde oldugundan emin olun ve elektrikli
aleti bir dakika boyunca maksimum hizda galistirin. Hasarli aletler genellikle bu test
sirasinda kirilir.

*Kisisel koruyucu ekipman giyin. Yapilan ise bagli olarak yiiz siperi veya koruyucu gozliik
takin. Gerekirse toz maskesi, kulak koruyucu, eldiven veya sizi taglama pargalarindan ve
aletin diger pargalarindan korumak igin tasarlanmis 6zel bir 6nliik kullanin.

Cesitli islemler sirasinda disari firlayabilecek ugan cisimlerden gézleriniz korunmalidir.
Toz maskeleri galisma sirasinda olusan tozu filtrelemelidir. Yiiksek sese uzun siire maruz
kalmak isitme kaybina neden olabilir.

eDiger insanlarin ¢caligma alanindan giivenli bir mesafede oldugundan emin olun.
Calisma alanina giren herkes kisisel koruyucu ekipman kullanmalidir. is pargasi parcalari
veya kirilan takimlar, calisma alaninin disinda dahi ugarak yaralanmalara neden olabilir.
 Aletin gizli kablolara veya kendi kablosuna temas edebilecegi yerlerde calisirken, aleti
yalnizca yaliimli ylizeylerden tutun. Canli bir kabloyla temas, cihazin metal pargalarina
enerji verilmesine neden olacak ve bu da elektrik carpmasina neden olacaktir.

*Glig kablosunu doénen pargalardan uzak tutun. Elektrikli aletin kontroltini kaybetmeniz,
kablonun kesilmesine veya sikismasina neden olabilir, bu da elinizin dénen alete
cekilmesine neden olabilir.

eTam olarak durana kadar elektrikli aleti asla birakmayin. Dénen alet yiizeye temas
edebilir ve kontrol kaybina neden olabilir.

*Aleti asla galisir durumdayken tasimayin. Giysiniz dénen aksesuara sikisarak
yaralanmaya neden olabilir.

oElektrikli aletinizin havalandirma deliklerini diizenli olarak temizleyin. Motorlu fanlar
sasiye toz geker ve bilyiik miktarda metal tozu birikmesi tehlikeli bir duruma yol acabilir.



*Elektrikli aletleri asla yanici maddelerin yakininda kullanmayin. Kivilcimlar bu
malzemeleri tutusturabilir.

*Sivi sogutma sivisi gerektiren aksesuarlari kullanmayin. Su veya diger sivi sogutucularin
kullanilmasi elektrik garpmasina neden olabilir.

Geri tepme ve ilgili giivenlik 6nlemleri

Geri tepme veya geri tepme, zimpara diski, zimpara plakasi, tel firga vb. gibi dénen bir
aksesuarin sikismasi veya bloke edilmesinden kaynaklanan ani bir reaksiyondur.
Yapigsmasi veya bloke olmasi aletin aniden durmasina neden olur. Bu, kontrolsiiz elektrikli
aletin, kilitleme noktasinda aksesuarin donis yontntn tersi yonde hizlanmasina neden
olur.

Ornegin, zimpara diski is pargasina sikisirsa veya kilitlenirse, zimpara diskinin is pargasina
striilen kenari takilabilir ve zimpara diski gikabilir veya geri tepmeye neden olabilir.
Zimpara diski daha sonra kilitleme noktasinda diskin déniis yoniine bagl olarak operatore
dogru veya operatorden uzaga dogru hareket edecektir. Bu ayni zamanda taglama
disklerinin tahrip olmasina da yol agabilir.

Geri tepme, elektrikli aletin uygunsuz kullaniminin veya kusurlu bir aletin kullaniimasinin
bir sonucudur. Asagida agiklanan énlemlerle énlenebilir:

oElektrikli aleti iki elinizle sikica tutun ve viicudunuzu ve kollarinizi geri tepmeyi absorbe
edecek sekilde konumlandirin. Maksimum alet hizinda geri tepme kuvvetleri veya tork
uzerinde maksimum kontrol saglamak igin, varsa her zaman yardimci kolu kullanin.
Operator uygun 6nlemleri aldig takdirde geri tepme veya reaksiyon kuvvetleriyle basa
gikabilir.

Elinizi asla dénen aksesuarlara yakin tutmayin. Geri tepme durumunda alet elinize dogru
hareket edebilir.

*Viicudunuzu elektrikli aletin tekme atmasi durumunda sigrayabilecegi bélgeden uzak
tutun. Geri tepme, elektrikli el aletini kilitleme noktasinda taslama carkinin ters yoniinde
iter.

*Koselere, keskin kenarlara vs. 6zellikle dikkat edin. Aletlerin koselere ve keskin kenarlara
sikismasini 6nleyin. Doner aletler kdselerde, keskin kenarlarda veya bir seye
carptiklarinda sikisma egilimindedir. Bu, kontrol kaybina veya geri tepmeye neden olur.
#Zincirli veya tirtikli testere bigaklari kullanmayin. Bu tir aletler siklikla geri tepmeye veya
elektrikli aletin kontroliiniin kaybedilmesine neden olur.

Taslama ve asindirici kesme igin dzel giivenlik dnlemleri:

Yalnizca elektrikli aletinizle birlikte na aksesuarlarini
ve bu aletlerle birlikte kullaniimak tzere tasarlanmis bir koruyucuyu kullanin. Bu elektrikli
aletle kullaniimak tizere tasarlanmamig zimparalama aksesuarlari yeterince
korunmayabilir ve bu nedenle giivenli olmayabilir.

eKoruyucu elektrikli el aletine giivenli bir sekilde takilmali ve maksimum giivenlik
seviyesini saglayacak sekilde kurulmalidir; taslama takiminin operatére agik miimkiin olan
en kiigtik alani. Guvenlik gorevlisi, operatori kirik pargalardan ve taglama takimiyla kazara
temastan korumalidir.

eZimparalama aletleri yalnizca amacina uygun olarak kullanilabili negin: Zimparalama
icin asla kesme diskinin yan tarafini kullanmayin. Kesme diskleri, diskin kenarini kullanarak
malzemeyi gikarmak igin tasarlanmistir. Bu aletlere uygulanan yanal kuvvetler onlarin
kirlmasina neden olabilir.

*Secilen kesme diski i¢in her zaman dogru boyutta ve sekilde saglam gergi flanslar
kullanin. Uygun flanslar kesme diskini destekler ve boylece diskin kirilma riskini azaltir.
Kesme disklerinin flanslari diger taglama disklerinin flanslarindan farkli olabilir.

*Daha biiyiik elektrikli aletlerin asinmis zimpara disklerini kullanmayin. Daha biyiik
elektrikli aletlere yonelik zimpara diskleri, daha kiigiik elektrikli aletlerin yiiksek hizlarina
dayanacak sekilde tasarlanmamistir ve kirilabilir.

or

Ek Giivenlik Onlemleri

eKontrolsiiz yeniden baglatmalardan kaginin. Elektrik kesintisi nedeniyle gii¢ kaynagi
kesildiginde veya fis prizden ciktiginda aleti kapatin.

«is parcasini sabitleyin. is pargasinin geri tepmesini veya kontrolsiiz sekilde firlamasini
(6rnegin is parcasi sikisginda) 6nlemek amaciyla is parcasini sabitlemek igin gerdirme
ekipmani veya mengene kullanin.

*Caligma alaninizi temiz tutun. Calisma alanina gesitli malzemeler dagiimigsa bu 6zellikle
tehlikelidir. Yanici metal tozu (aliiminyum gibi) kolayca tutusabilir veya patlayabilir.
eKablosu hasarli olan bir elektrikli aleti asla kullanmayin. Hasarli kabloya dokunmayin ve
fisi prizden gekin. Hasarli kablolar elektrik garpmasi riskini artirir.

*Cihazin ve is pargasinin asirt isnmasini dnleyin. Bu, alete ve cihaza zarar verebilir.

 Alet kullanimdan hemen sonra ok sicak olabilir. Aletin sogumasini bekleyin. Sicak bir
alete dokunmak yaniklara neden olabilir.

*Sicak bir aleti asla yanici sivilarla temizlemeyin. Yangin ve patlama riski vardir.
Ellerinizi kuru ve yagdan uzak tutun. Kaygan tutacaklar kazalara neden olabilir.
* Her zaman yiirtrliikteki tim ulusal ve uluslararasi giivenlik, saglik ve mesleki
diizenlemelere uyun. Cihazi calisirmadan 6nce cihazin kullanildigi yerde gegerli olan
diizenlemeleri kontrol edin.

eHavalandirma agikliklarinin arkasinda da hareketli pargalarin olabilecegini unutmayin.
sCihaziniz tzerindeki semboller gikarilmamali veya tizeri kapatilmamalidir. Artik
okunamayan cihaz bilgileri derhal degistirilmelidir.

Aleti kullanmadan énce kullanim kilavuzunu okuyun!

o

Herhangi bir bakim islemi yapmadan énce elektrik fisini gekin!

& GOz hasari tehlikesi! Asla dogrudan LED'e bakmayin!

Titresimden kaynaklanan riskler

& DiKKAT!

Titresim nedeniyle yaralanma tehlikesi! Titresimler, 6zellikle dolagim sorunu olan kisilerde
kan damarlarina ve/veya sinirlere zarar verebilir.

Asagidaki belirtilerden herhangi birini fark ederseniz derhal galismayi birakin ve bir
doktora basvurun: viicut kisimlarinda uyusma, his kaybi, kasinti, karincalanma, agri, cilt
renginde degisiklik.

Teknik verilerde belirtilen titresim degerleri cihazin ana kullanim alanlarini temsil
etmektedir. Kullanim sirasindaki gercek titresimler asagidaki faktérlerden dolayi

degisiklik gosterebilir:

«Uriintin uygunsuz kullanimi;
*Uygunsuz takilan aksesuarlar;
*Uygun olmayan malzeme;
Yetersiz bakim.

Asagidaki ipuglarini takip ederek risklerinizi 6nemli dl¢lide azaltabilirsini
-Cihazin bakimini kullanim kilavuzundaki talimatlara gore yapin.

-Distik sicakliklarda galismaktan kaginin.

-Hava soguk oldugunda viicudunuzun ve 6zellikle ellerinizin sicak kaldigindan emin olun.
-Kan dolagimini hizlandirmak igin diizenli molalar verin ve ayni anda kollarinizi hareket
ettirin.

Bireysel koruma araglar

Kulak korumasi takin

Guvenlik gozlikleri takin

Toz maskesi takin

Koruyucu eldiven giyin

= JOX Of )

Diger riskler

Cihaz dogru kullanilsa ve bu talimatlarda belirtilen tiim gtivenlik 6nlemlerine uyulsa bile
asagidaki riskler ortaya cikabilir:

eKorunmayan bir alanda galisan bir zimpara diskiyle temas edin.

«is pargalarinin ve is parcasi pargalarinin iadesi.

*Metal taslanirken ugan kivilcimlar olusur. Yangin tehlikesi! insanlari ve yanici malzemeleri
ugusan kivilcimlardan uzak tutun.

*Motorlu testereleri kullanirken dikkatli olun. Kesilme tehlikesi!

Cihaziniza genel bakisg
Cihaziniz bir biitiin olarak

1.Kolu

2.Koruyucu kapak

3.LED

4. Zimpara diski

5. Bileme derinligi igin hizl ayarlanabilir sap
6. Montaj delikleri

7. Bileme agisini sabitlemek i¢in somun
8. Keskinlestirme agisi dlgegi

9. Durdurma vidasini ayarlama
10.Zincir kelepgesi

11.Anahtar

12.Zincir kilavuzu

13. Durdurma kapag!

14.Zincir gergisi

15.Zincir kelepge anahtari

16.Taban govdesi

17. Bileme derinligi igin ayar vidasi

Teghizat

*Manuel

*Zincir igin bileme
*Zincir kelepge anahtari
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Not:
Aksesuarlardan herhangi biri eksik veya hasarliysa liitfen saticinizla iletisime gegin.

Toplant

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Cihaz yalnizca masadistiine giivenli bir sekilde kuruldugunda kullanilabilir.

Kolu kurulumu
- Tutamag (1) cihazdaki disli delige vidalayin.

Cihazi masaiistiine sabitleme
Yeterince uzun iki vidayl (M8) montaj deliklerine (6) yerlestirin ve tiniteyi gosterildigi gibi
masatistiine giivenli bir sekilde takin.

Somiirii
Cihazi galishrmadan 6nce kontrol edin!

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Cihaz ancak herhangi bir kusur/ariza olmadiginda ¢alistirilabilir. Cihazin bir pargasi hasar
gormisse, tekrar kullanilmadan 6nce degistiriimelidir.

Cihazin giivenli calisma durumunda oldugundan emin olun:

-Gorunir bir kusur olup olmadigini kontrol edin.

-Tum cihaz bilesenlerinin dogru sekilde kurulup kurulmadigini kontrol edin.
-Guvenlik ézelliklerinin diizgiin ¢aligip galismadigini kontrol edin.

-Aglyi ayarlamak igin kullanilan kilitleme vidalarinin sikilip sikilmadigini kontrol edin.
-Cihazin masaiistiine givenli bir sekilde vidalanip vidalanmadigini kontrol edin.

Zincir Kelepgesi Ayar

-Zinciri zincir kilavuzuna (12) yerlestirin.

- Kilit somunlarini (18) gevsetin.

-Zincir kelepgesi ayar vidasini (10) hafifce gevsetin.

-Zimpara kafasini gidebildigi yere kadar indirin.

-Zincirin siki bir sekilde sikistirilip sikistiriimadigini kontrol edin.

-Zincir yeterince sikilmamigsa: ayar vidasini (10) gevsetmeye devam edin.
-Zincir yeterince sikiysa: kontra somunu (18) tekrar sikin.

Zincirin sabitlenmesi/sikistiriimasi

Not:

Taslama kafasi indirildiginde takilan zincir otomatik olarak sikistirilir. Zincir yeterince
sikilmamigsa ayarlanmasi gerekir.

1.Zinciri zincir kilavuzuna (12) yerlestirin.

2.Sabitleme somununu (7) (Parga 3, kisim 1) gevsetin.

3.Skalay! (8) kullanarak gerekli bileme agisini ayarlayin (bileme agisi, bilenecek zincire
baghdir).

4.Sabitleme somununu (7) sikin.

5. Zinciri sikistirin:

- Durdurma kapagini (13) bilenecek zincir baklasinin arkasina yerlestirin.

-Zinciri gidebildigi yere kadar geri gekin.

6. Taslama kafasini asag1 indirin ve vidalari (9) ve (17) taslama diski bilenecek digin
yiizeyine temas edecek sekilde ayarlayin (Parca 4, béliim 2).

7. Talas kaldirma ayari:

- Zimpara kafasini yukariya dogru kaldirin.

-Ayar vidasini (9) kullanarak gerekli talas kaldirma ayarini yapin (4 tur = 0,25 mm).

Zincir bileme

BILDIRi!

is pargasinda hasar tehlikesi! Daha énce elle bilenmis motorlu testerelere dikkat edin!
Dis yukseklikleri esit degilse dncelikle en yiiksek disi bulup keskinlestirmeniz gerekir.

BILDIRi!

is pargasinda hasar tehlikesi! Zincir digleri déniigiimlii olarak bilenmelidir.

Uygun olmayan bir bileme agisi zinciri kullanilamaz hale getirecektir.

Her zaman mimkiin oldugu kadar az malzemeyi cikarin ve dig basina tedavi siiresini en
aza indirin.

-Anahtari (11) kullanarak cihazi agin.

- Zimpara kafasini durana kadar yavasca ve dikkatlice indirin.

-Her ikinci disi ayni sekilde keskinlestirin.

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Zincirin konumu ancak cihaz tamamen durduruldugunda degistirilebilir.
-Diger tarafta da ayni sekilde bileme agisini ayarlayip kalan disleri bileyin.

Derinlik géstergesi kesimi

Not:

-Derinlik mastari mesafesi (X), kesim sirasindaki talaslarin kalinligini belirler. Mesafe gok
kisalirsa derinlik mastari kesilmelidir.

-Mesafenin ne kadar olmasi gerektigini teknik literatiirden veya aletinizin Greticisinden
ogrenebilirsiniz.

- Bir ege kullanarak derinlik dlgeri esit sekilde egeleyin.

Temizlik ve Bakim
TEHLIKE!

Yaralanma riski!
Bakim veya temizlik yapmadan once:

- Cihazi kapatin
- Cihazin sogumasini bekleyin
- Glg kaynaguyla baglantiyi kesin.

Her kullanimdan 6nce temizlik ve bakim talimatlari:

Ne? Nasil?

Gorsel bir kontrol yapin ve gerekirse
kablonun bir elektrikgi tarafindan
degistirilmesini saglayin.

Glig kablosunda ve fiste hasar olup
olmadigini kontrol edin.

Zimpara diskini kontrol edin. Zimpara diskini kontrol edin

Eger gerekliyse:

Ne? Peki?

Aleti tig kez ters gevirin. Kalan
pargalari sevimli hayvanlara ayirin.

Cihazin temizlenmesi

in kontrol edilmesi

Kurulumdan 6nce taglama diskleri olasi gatlak veya hasarlara karsi gérsel olarak
incelenmeli ve ses testine tabi tutulmalidir.

Gorsel inceleme

Her iki taraftaki zimpara diskini ¢atlak veya hasar agisindan kontrol edin.

Ses testi

Taslama diskini ¢inlama agisindan test etmek icin, diski gevsek bir sekilde bir kayisa asin
ve bir tornavidanin veya benzeri bir nesnenin (metal degil) sapiyla hafifce vurun. Ses
donuk veya i¢i bogsa zimpara diski hasarlidir ve kullaniimamalidir!

Zimpara diskinin ¢ikarilmasi ve takilmasi

BiLDIRi!

is parcasinda hasar tehlikesi! Asinma meydana geldikge taslama diskinin ¢api azalir ve
diskin degistirilmesi gerekir.

-Vidalari (19) skiin.

-Koruyucu kapagi (2) ¢ikarin.

-Gerilim somununu (20) sokiin.

-Taglama diskini (4) motor milinden gikarin.

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Taslama diskini takarken dénme yénine dikkat edin.
Motorun ve taglama diskinin dénis yoni ayni olmalidir.

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Taglama diski motor miline kolayca oturmalidir. Zimpara diskini zorlamayin veya delmeyin.
Zimpara diskinin her kurulumundan sonra y(kstiz bir deneme calisnrmasi gergeklestirin.
-Zimpara diskini ters sirayla takin.

Depolama, tasima
UYARI!

Yaralanma riski!
Cihazi yetkisiz kigiler tarafindan calistiriimayacak sekilde saklayin.

BiLDIRi!
Cihazda hasar tehlikesi! Cihazi nemli bir ortamda korumasiz olarak saklamayin.
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Depolamak
-Cihazi saklamadan &nce temizleyin.
- Aleti kuru ve iyi havalandirilan bir yerde saklayin.

Taslama takimlarinin saklanmasi

Not:

Olumsuz saklama kosullari taslama takimlarinin asinmasini hizlandirabilir.
-Asindirici diskleri daima diiz bir yiizey tizerinde yatay olarak saklayin.
-Asindirici diskleri yalnizca kuru odalarda, uygun sicakliklarda saklayin.
-Asindirici diskleri depolama sirasinda dogrudan giines 1sigindan koruyun.

Sorun giderme

TEHLIKE!

Yaralanma riski!

Profesyonel olmayan onarimlar, cihazinizin artik giivenli bir sekilde calismamasina neden
olabilir. Bu sizin ve bagkalari igin tehlikeli bir tehlike durumu yaratabilir.

Cogu durumda kiglik kusurlar arizaya neden olabilir. Genellikle bunlari kendiniz
diizeltebilirsiniz. Yerel magazanizla iletisime gegmeden 6nce lutfen asagidaki tabloya
bakin. Bu size ¢ok fazla caba ve para tasarrufu saglayabilir.

Sorunu kendiniz ¢ozemiyorsaniz litfen dogrudan yerel magazanizla iletisime gegin.
Profesyoneller tarafindan yapilan onarimlarin garantinizi gegersiz kilacagini ve ek
maliyetlere yol acabilecegini litfen unutmayin.

Ariza Nedeni Coziim

Kabloyu, fisi ve sigortayi
kontrol edin.

Cihaz galismiyor Glig kaynagi yok

Zimpara diskini degistirin
(Zimpara diskinin
cikarilmasi ve takilmasi)

Yetersiz bileme
performansi

Taslama diski aginmig

Cihaz giiglii bir sekilde | zimpara diski biikiilmiis Zimpara diskini dogru

titriyor sekilde takin (Zimpara
Zimpara diski dogru diskinin gikarilmasi ve
takilmamig takilmasi)
imha etmek

Cihazin imha edilmesi

Bu sembolle isaretlenen cihazlar evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Eski elektrikli ve
elektronik ekipmanlarin ayri olarak imha edilmesi sizin sorumlulugunuzdadir.

Uygun imha segenekleri icin lutfen yerel yetkililerinize danigin. Ayri imha, eski ekipmanin
geri dontstime veya diger yeniden kullanima génderilmesine olanak saglar. Bu sayede
zararli maddelerin gevreye girmesini engellemeye yardimci olursunuz.

Ambalajin imhasi

Ambalaj kartondan ve geri donistirilebilen uygun sekilde etiketlenmis plastiklerden
olugur.

Litfen bu malzemeleri geri dondstiirtn.

Teknik veri

Nominal gerilim - 220-240 V, 50 Hz

Giig - 85 W (S2: 15 dk)

Bosta hiz - 5000, dk-1

Koruma sinifi - Il

Taslama tagi boyutlari - 0104 x 4,5 x 022 mm

*) Verilen degerler emisyon degerleridir ve belirli bir is yeri igin mutlaka giivenli

degerleri temsil etmeyebilir. Emisyon seviyesi ile maruz kalma seviyesi arasinda bir
korelasyon olmasina ragmen bu, ek giivenlik 6nlemlerinin gerekli oldugu sonucuna
varmak igin temel olusturamaz.

Bir isyerindeki mevcut emisyon seviyelerini etkileyen faktérler arasinda alanin tiirdi,
calisan makinelerin sayisi gibi diger gliriilti kaynaklari ve yakinlarda meydana gelen diger
siiregler yer alir. isyerleri icin kabul edilebilir degerler ilkeye gore degisiklik gosterebilir.
Bu bilgiler kullanicinin tehlikeleri ve riskleri daha iyi degerlendirmesine yardimci olmayi
amaglamaktadir.

**) Belirtilen titresim emisyon degeri standartlastirilmis bir test prosedriine uygun
olarak élgtilmiistir ve bir aleti digeriyle karsilagtirmak igin kullanilabilir. Belirtilen titregim
emisyon degeri ayni zamanda 6n etki degerlendirmesi icin de kullanilabilir. Elektrikli alet
gergekten kullanildiginda titresim emisyon degeri belirtilen degerden farkli olabilir. Bu
dalgalanmalar elektrikli aletin nasil kullanildigina bagl olacaktir. Titresimleri minimumda
tutmaya calisin. Titresim yiikiinii azaltmanin bir yéntemi 6rnegin bir aletle calishginiz
siireyi sinirlamaktir. Bunu yapmak igin galisma déngisiiniin tim béliimlerini dikkate
almak gerekir (6rnegin, elektrikli aletin kapali oldugu donem ve agik ancak ytikstiz
calistigr donem).

Nr. Parcalarin adi Miktar | Nr. | Parcalarin adi Miktar
1 vida 4*14 3 41 | plaka 1
2 disk korumasi 1 42 cekis yay! 1
3 iist baski plakasi 1 43 basing yay! 1
4 taglama diski 1 44 lastik somun 5*40 1
5 alt baski plakasi 1 45 | vida 1
6 motor 1 46 plaka 1
7 vida 1 47 | vida5*30 1
8 tel halka 1 48 kauguk vida 1
9 digme 1 49 | cekis yay! 1
10 digme bahar 1 50 | blok tutucu 1
11 kaldirag 1 51 kauguk levha 1
12 vida 1 52 | somun M6 1
13 kauguk somun 1 53 | vida4*14 1
14 cergeve 1 54 | déner tutucu 1
15 vida 4*5 1 55 | vida 1
16 anahtar igin tel 1 56 plaka f7*f12*1mm 1
17 kapasitans 1 57 | cekidemiri 1
18 baskili devre karti 1 58 | cekis blogu 1
19 kauguk destek 1 59 | somun M6 1
20 vida 1 60 | plaka f6*f12* 1

21 kapak 1 61 0,6 mm 1

22 kablo 1 62 | E-halkasi f5 1

23 vida 1 63 | somun M4 2

24 tel kelepge plakasi 1 64 | Basing plakasi 1

25 halka 08 1 65 | metal kollu 2

26 saft 1 66 | vida5*21 1

27 burulma yayi 1 67 | yuvarlak pim 1

28 saft 2 68 rulman 2

29 digme 1 69 | conta bilezi 1

30 Plaka Tutacagi 1 70 | ceki demiri 1

31 vida 4*14 2 71 | somun M6 1

32 Istk yayan diyot 1 72 M6 vida 1

33 tel plaka 1 73 | vida 1

34 vida 4*8 2 74 | sokak lambasi 2

35 seffaf ortl 1 75 | vida 8*40 1

36 vida 4*10 1 76 | MSvida 1

37 Basing plakasi 1 77 | doner digme 1

38 bahar 1 78 kilit blogu 1

39 plaka 1 79 koruyucu cam 1

40 disk 1 elbise kolu
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

m Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria
raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol
viata, sdndtatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Aparat de ascutit lant” marca “PARTNERPRO”, Model: PP-7C106 a
care se referd prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,
HG 431/2019 - Art. 28, si Directiva privind masinile 2006/42/CE.
Respectiv a standardelor: EN 61029-1:2009+A11:2010; parti aplicabile ale EN 61029-2-10:2010+A11:2013

si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: 180100169SHA-V1

Data Inregistrarii: 17/01/2018 Administrator
Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following “PARTNERPRO” machine(s): Electric chain sharpener,
Model: PP-7C106 are of series production and conforms to the following European Directives: The machinery directive 2006/42/EC and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:

EN 61029-1:2009+A11:2010; applicable parts of EN 61029-2-10:2010+A11:2013

CERTIFICATE NO.: 180100169SHA-V1
Registration Date: 17/01/2018
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

e  [AEK/IAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO0/, 3anBnBa, Ye AonynsbpoeHnTe NpoayKTM ¢ mapka “PARTNERPRO”: Mogen: MawwHa 3a TodeHe Ha Bepurvn PP-7C106 ca

NPOU3BEAEHU B CbOTBETCTBUE CbC CEAHUTE AMPEKTUBM Ha EC: [IupekTusara 3a mawwuHute 2006/42/EC a CbOTBETCTBAT Ha M3BPOEHUTE CTaHAAPTH:
EN 61029-1:2009+A11:2010; npunoxkumu yactu ot EN 61029-2-10:2010+A11:2013

CERTIFICATE NO.: 180100169SHA-V1

[ata Ha peructpauus: 17/01/2018

TexHuuyeckaTa JOKYMeHTauuaA ce nasu npu npoussogutens: EIEGAHT TY/IC OO/,

Bvarapus, 1799 Codwsa, Mnagoct 2, 621. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

OunpexTtop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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Fm:!‘ BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE S| CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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ORIGINA
BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA 111 MPOBELEHNA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OMHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEYHOMY NOTPeOUTENto, U AENCTBYET B TeueHum 12
MecsLeB. B rapaHTUiiHblii nepriog Bnagenel, 060pyaoBaH/a MMeeT NPaBo Ha 6ecnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT NPOKU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO MPY Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHnsA NOMHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pasLia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTVKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTIOBOE KONECO

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXWUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [leMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHVA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLaA PaboTOCNOCOBHOCTb AMarHoOCTUPYemMoro
060pyf0BaHUA, ABNAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE NMPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESTIbHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He NPpon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnyaTaumm (neperpyska MHCTPyMEeHTa UAn NOAKIIoUeHNE He yTBePKAEeHHbIX NpuHaz-
NeXHOCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WU KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIZ TeXHUKU B 0aun HUU33aHWIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
rapaH'rvuhHoro PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He MeKLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBW/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha n3genusa, nmetome ncnpasseHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HeNnpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIOT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTULEAMM, HAXOAALL) A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYEeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefiauvn n3genna KoHeyHomy notpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl UMeloLrecs ciefbl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKU B TEUEHIN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem coCToAaHNY, 6e3 Kakux-nmbo MexaHnueckunx 4edeKTos, B NOSTHOM KOMMeKTe.

PaboToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nony4mn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA C YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CcornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLIMAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIUM MPOLYKTA!

BHUMAHMWE!
[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJIA BbITOBOrO UCMOJb3OBAHWSA, HE U1 MTPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AV.
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLIVA KAYECTBO PARTNERPR

Mpoayxr. Mogen.
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Mopanuc Ha KynyBaya

MpopapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep.

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Neprog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaXk1 3a ClIeiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpaBuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeAau, NPUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecrnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3NnpaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEen3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUraTena i gpyri KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEHU YNTbTHEHNA, 3alUTHM Kanaum 1 Ap.), CMEHAEMM akcecoapu (HoXoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 3a CAaMOCTOATENEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCKBaHNA MU BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpenexHWTe eNeMeHTy;

«NpV U3Non3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npyi IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
FapaHLMOHHWAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/a Ha NPeCToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBI3 33 PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHWME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMIEKTOBKA, NPOBEpPEHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVIOHHO
obcnyxBaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6€3yI'IpQ‘I€H BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA MPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonHun: 0899861391,0890302875
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